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Important safety instructions

D Read the instruction manual, safety guide, quick guide (as supplied)
carefully and completely before using the product.

D Always include this safety guide when passing the product on to third
parties.

D Do not use an obviously defective product.

Preventing damage to health and accidents

D Do not listen at high volume levels for long periods of time to
prevent hearing damage.

D The product generates stronger permanent magnetic
fields that could cause interference to cardiac pacemakers,
implanted defibrillators (ICDs) and other implants. Always
maintain a distance of at least 3.94” (10 cm) between the
product component containing the magnet and the cardiac pacemaker,
implanted defibrillator or other implant.

D Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of children
and pets to prevent accidents and choking hazards.

D Do not use the product in an environment that requires your special
attention (e.g. in traffic).

Preventing damage to the product and malfunctions

D Always keep the product dry and do not expose it to extreme temperatures
(hairdryer, heater, extended exposure to sunlight, etc.) to avoid corrosion
or deformation.

P Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recommended
by Sennheiser.

D Clean the product only with a soft, dry cloth.

Intended use/Liability

These headphones are designed for use with portable devices and hi-fi
systems.

It is considered improper use when this product is used for any application
not named in the associated product guides.

Sennheiser does not accept liability for damage arising from abuse or
misuse of this product and its attachments/accessories.

Before putting the product into operation please observe the respective
country-specific regulations.

Manufacturer Declarations

Warranty

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG gives a warranty of 24 months on this
product.

For the current warranty conditions, please visit our website at www.
sennheiser.com or contact your Sennheiser partner.

FOR AUSTRALIA ONLY

Sennheiser goods come with guarantees that cannot be

excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to

a replacement or refund for a major failure and compensation for any other

reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the

goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and

the failure does not amount to a major failure.

This warranty is in addition to other rights or remedies under law. Nothing in

this warranty excludes, limits or modifies any liability of Sennheiser which is

imposed by law, or limits or modifies any remedy available to the consumer

which is granted by law.

To make a claim under this warranty, contact: Sennheiser Technical Services

and Spare Parts Sales, c/o Linfox, Gate 3, 1 Fox Lane, Erskine Park, 2759,

NSW Australia, phone: +61 2 9910 6700 email: au-service@sennheiser.com

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making

the claim.

The Sennheiser International Warranty is provided by Sennheiser Australia

Pty Ltd (ABN 68 165 388 312), The Zenith, Tower A, L14, 821 Pacific Highway

Chatswood NSW 2067, Australia.

In compliance with the following requirements

« General Product Safety Directive (2001/95/EC)

« Compliant to Sound Pressure Limits according to country specific requi-
rements.

EU Declaration of Conformity c €

« RoHS Directive (2011/65/EU)

The full text of the EU declaration of conformity is available at the

following internet address: www.sennheiser.com/download.

Notes on disposal

- WEEE Directive (2012/19/EU) E é%
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product,

the battery/rechargeable battery (if applicable) and/or the mmm
packaging indicates that these products must not be disposed

of with normal household waste, but must be disposed of separately at the
end of their operational lifetime. For packaging disposal, please observe the
legal regulations on waste segregation applicable in your country.

Further information on the recycling of theses products can be obtained
from your municipal administration, from the municipal collection points, or
from your Sennheiser partner.

The separate collection of waste electrical and electronic equipment,
batteries/rechargeable batteries (if applicable) and packagings is used to
promote the reuse and recycling and to prevent negative effects caused by
e.g. potentially hazardous substances contained in these products. Herewith
you make an important contribution to the protection of the environment
and public health.

DE Deutsch

Wichtige Sicherheitshinweise

D Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise, Kurzanleitung
(je nach Lieferumfang) sorgfaltig und vollstandig, bevor Sie das Produkt
benutzen.

D Geben Sie das Produkt an
Sicherheitshinweisen weiter.

D Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich beschédigt ist.

Dritte stets zusammen mit diesen

Gesundheitsschaden und Unfalle vermeiden
D Horen Sie nicht Uber einen léngeren Zeitraum mit
hoher Lautstérke, um Gehdrschaden zu vermeiden.

D Das Produkt erzeugt stdrkere permanente Magnetfelder,
die zu Stérungen von Herzschrittmachern, implantierten
Defibrillatoren (ICDs) und anderen Implantaten fiihren kénnen.

Halten Sie stets einen Abstand von mindestens 10 cm (3,94”)

zwischen der Produktkomponente, die den Magneten enthalt,

und dem Herzschrittmacher, dem implantierten Defibrillator oder einem
anderen Implantat ein.

D Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehorteile von Kindern
und Haustieren fern, um Unfélle zu vermeiden. Verschluckungs- und
Erstickungsgefahr.

D Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung besondere
Aufmerksamkeit erfordert (z. B. im Straenverkehr).

Produktschaden und Stérungen vermeiden
Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder extrem
niedrigen noch extrem hohen Temperaturen aus (F6hn, Heizung, lange
Sonneneinstrahlung etc.), um Korrosionen oder Verformungen zu vermeiden.

D Verwenden Sie nur Zusatzgerdte/Zubehorteile/Ersatzteile, die von
Sennheiser geliefert oder empfohlen werden.

D Reinigen Sie das Produkt ausschlie’lich mit einem weichen, trockenen Tuch.

Bestimmungsgemafie Verwendung/Haftung

Dieser Kopfhorer wurde fiir den Einsatz an portablen Geraten und Hi-Fi-
Systemen entwickelt.

Als nicht bestimmungsgeméafiee Verwendung gilt, wenn Sie dieses Produkt
anders benutzen, als in den zugehérigen Produktanleitungen beschrieben.
Sennheiser libernimmt keine Haftung bei Missbrauch oder nicht
ordnungsgeméfem Gebrauch des Produkts sowie der Zusatzgerdte/
Zubehorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vorschriften zu
beachten.

Herstellererklarungen

Garantie

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG libernimmt fiir dieses Produkt eine
Garantie von 24 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kdnnen Sie iber das Internet www.
sennheiser.com oder lhren Sennheiser-Partner beziehen.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen
« Allgemeine Produktsicherheitsrichtlinie (2001/95/EG)
« In Ubereinstimmung mit |anderspezifischen Lautstirkebegrenzungen.

EU-Konfirmitatserklarung c €
» RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Die Erklarung steht Ihnen im Internet unter www.sennheiser.com/
download zur Verfligung.

Hinweise zur Entsorgung

« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) 193%
Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf Radern auf %(9
Produkt, Batterie/Akku (wenn vorhanden) und/oder Verpackung

weist Sie darauf hin, dass diese Produkte am Ende ihrer =
Lebensdauer nicht lber den normalen Hausmiill entsorgt werden dirfen,
sondern einer separaten Entsorgung zuzufiihren sind. Fiir Verpackungen
beachten Sie bitte die gesetzlichen Vorschriften zur Abfalltrennung in lhrem
Land.

Weitere Informationen zum Recycling dieser Produkte erhalten Sie bei lhrer
Gemeindeverwaltung, den kommunalen Sammel- oder Riicknahmestellen
oder bei lhrem Sennheiser-Partner.

Das separate Sammeln von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Batterien/
Akkus (wennvorhanden)und Verpackungendient dazu, die Wiederverwendung
und/oder Verwertung zu férdern und negative Effekte, beispielsweise durch
potenziell enthaltene Schadstoffe, zu vermeiden. Hiermit leisten Sie einen
wichtigen Beitrag zum Umwelt- und Gesundheitsschutz.

FR Francais

Consignes de sécurité importantes

D Lisez soigneusement et intégralement la notice d’emploi, le guide de sécurité,
le guide de démarrage rapide (selon la livraison) avant d’utiliser le produit.

D Sivous mettez le produit a la disposition d’un tiers, joignez-y toujours le guide
de sécurité.

D N‘utilisez pas un produit manifestement défectueux.

Prévenir des atteintes a la santé et des accidents

b Evitez d‘écouter a des volumes sonores élevés pendant
de longues périodes pour éviter des dommages auditifs.

D Le produit génére des champs magnétiques permanents
importants qui peuvent interférer avec les stimulateurs
cardiaques, les défibrillateurs implantables (DAI) et les autres
implants. Maintenez toujours une distance d’au moins 10 cm
(3,94”) entre le composant du produit contenant I'aimant et le stimulateur
cardiaque, le défibrillateur implantable ou I'autre implant.

D Conservez le produit et les piéces d‘emballage et d‘accessoires hors de
portée des enfants et des animaux domestiques pour prévenir des accidents
et risques d’étouffement.

D N‘utilisez pas le produit dans un environnement qui exige une concentration
particuliére (par ex. sur la route).

Prévenir tout dommage au produit et dysfonctionnements

D Conservez le produit au sec et ne l‘exposez ni a des températures
extrémement basses ni a des températures extrémement hautes (séche-
cheveux, radiateur, exposition prolongée au soleil, etc.) afin d‘éviter des
corrosions ou déformations.

D Nutilisez que les appareils auxiliaires/accessoires/piéces de rechange
recommandés par Sennheiser.

D Ne nettoyez le produit qu‘avec un chiffon doux et sec.

Utilisation conforme aux directives/Responsabilité

Ce casque est congu pour une utilisation avec des appareils portables et
chaines HiFi.

Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives toute
application différant de celle décrite dans les guides produit associés.
Sennheiser décline toute responsabilité en cas de dommage résultant d’une
mauvaise utilisation ou d’une utilisation abusive du produit et de ses appareils
supplémentaires/accessoires.

Avant d‘utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions légales en
vigueur dans votre pays.

Déclarations du fabricant
Garantie
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG offre une garantie de 24 mois sur ce
produit.
Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre site web
sur www.sennheiser.com ou contactez votre partenaire Sennheiser.
Déclaration de conformité européenne c €
« Directive RoHS (2011/65/UE)
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I‘adresse internet suivante: www.sennheiser.com/download.

e
Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix sur le —
produit, la pile/batterie (le cas échéant) et/ou I'emballage
signifie que ces produits, arrivés en fin de vie, ne doivent pas étre jetés dans
les ordures ménagéres, mais faire I'objet d’une collecte séparée. Pour les
déchets d’emballages, veuillez respecter les lois applicables dans votre pays
en matiére de tri sélectif des déchets.
Vous obtiendrez plus d‘informations sur le recyclage de ces produits auprés
de votre municipalité, auprés des points de collecte communaux ou auprés de
votre partenaire Sennheiser.
L'objectif principal de la collecte séparée des déchets dé¢quipements
électriques et électroniques, des piles/batteries (le cas échéant) et des
emballages est de promouvoir le réemploi et/ou le recyclage et de prévenir
les effets négatifs sur la santé et I'environnement dus a des polluants

potentiellement contenus. Vous contribuerez ainsi a la préservation de
I’environnement et a la protection de la santé.

Notes sur la gestion de fin de vie
» Directive WEEE (2012/19/UE)

ES Espaiiol

Indicaciones importantes de seguridad

D Lea detenidamente y en su totalidad el manual de instrucciones, las
indicaciones de seguridad y las instrucciones resumidas (segtin suministro)
antes de usar el producto.

D> En caso de que entregue el producto a terceros, hagalo siempre junto con
estas indicaciones de seguridad.

D> No utilice el producto si esta obviamente deteriorado.

Evitar dafios para la salud y accidentes
Para evitar dafios auditivos, no escuche musica a alto volumen
durante periodos prolongados de tiempo.

D El producto genera fuertes campos magnéticos permanentes que
podrian causar interferencias en marcapasos, desfibriladores
implantados (ICDs) y otros implantes. Mantenga siempre una
distancia minima de 10 cm (3,94”) entre el componente del
producto que contenga el iman y el marcapasos, el desfibrilador
implantado u otros implantes.

D> Mantenga el producto, el embalaje y sus accesorios fuera del alcance de
los nifios y de los animales domésticos para evitar accidentes y el riesgo de
asfixia.

D> No utilice el producto si su entorno requiere una atencion especial (p. €j. a la
hora de conducir).

Evitar dafios en el producto y averias

D Asegurese de que el producto esté siempre seco y en ninglin caso lo exponga
a temperaturas extremadamente altas ni bajas (secador, calefaccion,
exposicion prolongada a los rayos del sol, etc.) para evitar corrosiéon o
deformaciones.

D Utilice exclusivamente complementos/accesorios/piezas de
suministradas o recomendadas por Sennheiser.

D Limpie el producto sdlo con un pafio suave y seco.

repuesto

Uso adecuado/Responsabilidad

Estos auriculares se han desarrollado para el uso con aparatos portatiles y
equipos de Hi-Fi.

Se considerara un uso inadecuado el uso de este producto para cualquier
aplicacion no mencionada en los manuales del producto correspondientes.

Sennheiser no asumira ningln tipo de responsabilidad si se hace un uso no
adecuado del producto o de los aparatos adicionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones especificas
del pais de uso.

Declaraciones del fabricante
Garantia

Sennheiser electronic GmbH & Co.
24 meses sobre este producto.

Puede consultar las condiciones de garantia actuales en la pagina de Internet
www.sennheiser.com u obtenerlas de su distribuidor Sennheiser.

KG concede una garantia de

Em conformidade com as seguintes directivas

« Diretiva de seguranca geral dos produtos (2001/95/CE)

* Em conformidade com os niveis de pressado sonora de acordo com requisitos
nacionais especificos.

Declaracdo de Conformidade UE

« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

O texto integral da declaragdo de conformidade estd disponivel no

seguinte endereco de Internet: www.sennheiser.com/download.

Indicacdes sobre a eliminacéo o,
- Directiva REEE (2012/19/EU) ﬁ &o
O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz

que se encontra no produto, na pilha/bateria (se aplicavel) e/ ™

ou na embalagem, alerta-o para o facto de que estes produtos ndo podem
ser eliminados no lixo doméstico normal no fim da sua vida util, mas devem
ser eliminados separadamente. Para as embalagens, por favor, respeite as
prescri¢des legais em vigor no seu pais sobre a separagéo de residuos.
Obtenha mais informagdes sobre a reciclagem destes produtos junto da
cémara municipal, do centro ou ponto de recolha local ou do seu parceiro
Sennheiser.

A recolha separada de aparelhos elétricos e eletrénicos antigos, pilhas/
baterias (se aplicavel) e embalagens serve para promover a reciclagem e/ou
reutilizagao e evitar efeitos negativos causados, por exemplo, por substancias
potencialmente nocivas. Assim, contribui significativamente para a protegao
do ambiente e da saude.

PT Portugués

Instrucdes de seguranga importantes

D Antes de utilizar o produto, leia 0 manual de instrugdes, o guia de seguranca e
o guia rapido (como fornecido), com atencao e na integra.

D Sempre que der o produto a terceiros, inclua estas instrugdes de seguranca.

D Néo utilize o produto se este apresentar danificagdes visiveis.

Evitar danos para a saude e acidentes

D N&o o utilize o produto com volume muito alto durante demasiado
tempo, para evitar danos na audigéo.

D Este produto gera campos magnéticos permanentes fortes
que poderao afetar o funcionamento de pacemakers cardiacos,
desfibriladores implantados (ICDs) ou outros implantes.

Mantenha sempre uma disténcia de, pelo menos, 10 cm (3,94”)
entre o componente do produto que contém o iman e o pacemaker
cardiaco, desfibrilador implantado ou outro implante.

D Mantenha o produto, embalagem e acessérios fora do alcance das criangas e
animais domésticos a fim de evitar acidentes e perigo de asfixia.

D Nunca utilize o produto em situagdes que requeiram a sua particular atengéo
(por ex., no transito).

Evitar danos no produto e interferéncias

D Mantenha o produto sempre seco e ndo o exponha a temperaturas extremas
demasiado altas ou baixas (secador, aquecedor, exposig¢éo directa prolongada
aluz solar, etc.), para evitar corrosdo e deformacdes.

D Utilize apenas componentes/acessorios/pegas sobressalentes fornecidos ou
recomendados pela Sennheiser.

D Use apenas um pano seco e macio para limpar o produto.

Utilizagdo adequada/responsabilidade

Estes auscultadores foram desenvolvidos para utilizagdo em aparelhos
portateis e sistemas Hi-Fi.

E considerada utilizagdo inadequada quando este produto for utilizado para
qualquer aplicagéo ndo descrita nos guias de produtos associados.

A Sennheiser ndo assume qualquer responsabilidade pela utilizagdo abusiva
ou inadequada do produto bem como seus acessorios.

Antes da colocacdo em funcionamento, observar as prescrigdes especificas
do pais.

Declaracées do fabricante

Garantia

A Sennheiser electronic GmbH & Co. KG assume uma garantia de 24 meses
para este produto.

As actuais condigdes de garantia encontram-se disponiveis no nosso site de
Internet www.sennheiser.com ou junto do seu distribuidor Sennheiser.

Em conformidade com as seguintes directivas

- Diretiva de seguranca geral dos produtos (2001/95/CE)

« Em conformidade com os niveis de pressao sonora de acordo com requisitos
nacionais especificos.

Declaracao de Conformidade UE c E

« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

O texto integral da declaragdo de conformidade esta disponivel no

seguinte endereco de Internet: www.sennheiser.com/download.

Indicagdes sobre a eliminagéo

« Directiva REEE (2012/19/EU) O,
O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz E %Q
que se encontra no produto, na pilha/bateria (se aplicavel) e/ou
na embalagem, alerta-o para o facto de que estes produtos nio
podem ser eliminados no lixo doméstico normal no fim da sua vida util, mas
devem ser eliminados separadamente. Para as embalagens, por favor, respeite
as prescrigdes legais em vigor no seu pais sobre a separagéo de residuos.
Obtenha mais informacdes sobre a reciclagem destes produtos junto da
cémara municipal, do centro ou ponto de recolha local ou do seu parceiro
Sennheiser.

A recolha separada de aparelhos elétricos e eletronicos antigos, pilhas/
baterias (se aplicavel) e embalagens serve para promover a reciclagem e/ou
reutilizag3o e evitar efeitos negativos causados, por exemplo, por substéancias
potencialmente nocivas. Assim, contribui significativamente para a protegéo
do ambiente e da saude.

NL Nederlands

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

D Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidshandleiding, de beknopte
handleiding (indien meegeleverd) zorgvuldig en in zijn geheel door, voordat u
het product gaat gebruiken.

D Geef het product altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften door aan
derden.

D Gebruik het product niet wanneer het klaarblijkelijk beschadigd is.

Ongevallen en handelingen die schadelijk voor de gezondheid zijn

voorkomen
Indien u langere tijd naar een hoog volume luistert, kan dat tot
blijvende gehoorbeschadiging leiden.

D Het product genereert sterkere, permanente magnetische
velden die storingen aan pacemakers en geimplementeerde
defibrillatoren (ICD’s) en andere implantaten kunnen veroorzaken.

Houd te allen tijde een minimale van afstand van 10 cm (3.94")
tussen het product met de magneet en de pacemaker, de
geimplementeerde defibrillator of andere implantaten aan.

D Houd het product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit de buurt van
kinderen en huisdieren, om ongevallen en verstikkingsgevaar te voorkomen.

D Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel aandacht aan uw omgeving
moet besteden (bijv. in het verkeer).

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen

D Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreem lage of
extreem hoge temperaturen (bijv. féhn, verwarming, langdurige zonnestralen
enz.), zodat corrosie en vervorming worden voorkomen.

D Maak uitsluitend gebruik van toebehoren/accessoires/reserveonderdelen
welke door Sennheiser worden geleverd of aanbevolen.

D Maak het apparaat uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.

Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Deze hoofdtelefoon is ontwikkeld voor het gebruik in combinatie met draagbare

apparaten en Hifi-systemen.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u het product anders

gebruikt dan beschreven in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen.

Sennheiser kan niet aansprakelijk worden gesteld wanneer het product/

toebehoren onjuist wordt gebruikt of sprake is van misbruik.

Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door, die voor uw

land van toepassing zijn.

Verklaringen van de fabrikant

Garantie

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG verleent op dit product een garantie
van 24 maanden.

De op dit moment geldende garantiebepalingen kunt u downloaden van
het internet onder www.sennheiser.com of bij uw Sennheiser-leverancier
opvragen.

In overeenstemming met onderstaande eisen

« Algemene richtlijn productveiligheid (2001/95/EG)

« Overeenstemming met de geluidsdrukniveaus conform de landspecifieke

eisen.

EU-verklaring van overeenstemming c E

e RoHS-richtlijn (2011/65/EU)

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden

geraadpleegd op het volgende internetadres: www.sennheiser.com/download.
" &
—

Aanwijzingen voor het behandelen als afval

« WEEE-richtlijn (2012/19/EU)

Symbolen van bijv. een afvalcontainer, batterij/accu (indien
van toepassing) en/of verpakking met een streep erdoor wil

zeggen dat deze producten aan het einde van hun levensduur niet via
het huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd, maar naar een aparte
inzamelplaats moet worden afgevoerd. Zie voor verpakkingen a.u.b. de
wettelijke voorschriften voor het gescheiden inleveren van afval in uw land.
Meer informatie over het recyclen van dit product kunt u opvragen bij
uw gemeentelijke autoriteiten, de gemeentelijk inzamelplaatsen of uw
Sennheiser-leverancier.

Het gescheiden inzamelen van oude elektrische en elektronische apparaten,
batterijen/accu’s (indien van toepassing) en verpakkingen heeft tot doel
het hergebruik en/of de terugwinning van grondstoffen te stimuleren
en negatieve effecten, bijv. door eventueel aanwezige giftige stoffen, te
voorkomen. Hiermee levert u een belangrijke bijdrage aan de bescherming
van het milieu en de gezondheid.

IT Italiano

Indicazioni di sicurezza importanti

D Leggere attentamente il manuale di istruzioni, la guida sulla sicurezza, la
guida rapida (ove disponibili) in modo esaustivo prima dell’utilizzo del
prodotto.

D Cedere sempre il prodotto a terzi insieme a queste indicazioni di sicurezza.
D Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato.
componente del prodotto contenente il magnete e il pacemaker,
il defibrillatore impiantato o un altro impianto.

D Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano dalla portata
di bambini e animali domestici, al fine di evitare incidenti e il rischio di
soffocamento.

D Non utilizzare il dispositivo qualora sia necessario prestare particolare
attenzione all’ambiente circostante (ad esempio, durante la guida).

Evitare incidenti e rischi per la salute

D> Non prolungare eccessivamente il tempo di
a volume alto, al fine di evitare danni all’udito.

> E necessario mantenere sempre una distanza Il prodotto genera
forti campi magnetici permanenti che potrebbero interferire
con pacemaker, defibrillatori impiantati (ICD) e altri impianti.
Mantenere sempre una distanza di almeno 10 cm (3,94”) tra il

ascolto

Evitare danni al prodotto e anomalie

D Il dispositivo deve restare sempre asciutto e non deve essere esposto a
temperature troppo alte o troppo basse (asciugacapelli, termosifoni, luce
diretta del sole, ecc.), per evitare corrosione e deformazione dello stesso.

D Impiegare esclusivamente i dispositivi supplementari/gli accessori/i
ricambi forniti o raccomandati da Sennheiser.

D Pulire il prodotto esclusivamente con un panno morbido e asciutto.

Impiego conforme all’'uso previsto/Responsabilita

Queste cuffie sono state sviluppate per I'impiego con dispositivi portatili e
sistemi Hi-Fi.

Viene considerato uso improprio quando si utilizza il prodotto per qualsiasi
applicazione non menzionata nelle relative guide di prodotto.

Sennheiser non si assume alcuna responsabilita in caso di cattivo utilizzo
o impiego non conforme alla destinazione del dispositivo, come pure dei
dispositivi ausiliari/accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche del paese
di competenza.

Dichiarazione del costruttore

Garanzia

Per questo prodotto Sennheiser electronic GmbH & Co. KG offre una

garanzia di 24 mesi.

Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere consultate sul

sito Internet all’indirizzo www.sennheiser.com o presso i partner Sennheiser.

In conformita ai seguenti requisiti

- Direttiva generale sulla sicurezza dei prodotti (2001/95/CE)

« Compatibile con i limiti di pressione sonora in conformita con i requisiti
specifici del paese di competenza.

Dichiarazione di conformita CE c €

« Direttiva RoHS (2011/65/UE

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile

al seguente indirizzo Internet: www.sennheiser.com/download.

Indicazioni per lo smaltimento

« Direttiva WEEE (2012/19/UE) E é%
Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti su ruote, presente sul

prodotto o sulle relative pile/batterie (ove applicabile) e/0 m—
confezione, indica che, a utilizzo terminato, i prodotti non possono essere
smaltiti con i rifiuti domestici, ma devono essere conferiti in impianti di
smaltimento separati. Per quanto riguarda le confezioni, osservare le
disposizioni di legge in materia di raccolta differenziata vigenti nel proprio
Paese.

Ulteriori informazioni sul riciclo dei presenti prodotti sono disponibili presso
la propria amministrazione comunale, nei punti di raccolta o ritiro o presso il
centro servizi Sennheiser di fiducia.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di pile/
batterie (ove applicabile) e confezioni serve a incentivare il riutilizzo e/o la
valorizzazione dei materiali e a evitare effetti negativi causati, ad es., da
sostanze potenzialmente dannose contenute in essi. In tal modo si da un
importante contributo alla tutela dell’'ambiente e della salute.

DA Dansk

Vigtige sikkerhedsanvisninger

D Lees brugsanvisningen, sikkerhedsvejledningen, kvikguiden (som medfalger)
grundigt og helt igennem, inden du begynder at anvende produktet.

> Denne sikkerhedsvejledning skal altid fglge med, nar du giver produktet
videre til tredjepart.

D Produktet ma ikke anvendes, hvis det har tydelige defekter.

Forebyggelse af sundhedsskader og ulykker

D Lyt ikke ved kraftig lydstyrke i lang tid ad gangen for at undga
hareskader.

D Produktet genererer kraftigere permanente magnetfelter,
som kan medfgre interferens med pacemakere, implanterede
defibrillatorer (ICD’er) og andre implantater. Hold altid en
afstand p& mindst 10 cm (3.94”) mellem produktkomponenten,
der indeholder magneten og pacemakeren, den implanterede
defibrillator eller et andet implantat.

D Hold produktet, tilbehgret og emballagedelene uden for berns og dyrs
raeekkevidde for at forebygge ulykker og kveelningsfarer.

D Brug ikke produktet i omgivelser, som kraever szerlig opmeerksomhed (f.eks.
i trafikken).

Forebyggelse af skader pa produktet og fejlfunktioner

D Hold altid produktet tort, og udseet det ikke for ekstreme temperaturer
(hartarrer, varmeelement, langvarig direkte sollys osv.) for at undgd
korrosion eller deformation.

D Brug kun udstyr/tilbehar/reservedele, som medfglger, eller som anbefales
af Sennheiser.

D Produktet mé kun renggres med en blgd og ter klud.

Tilsigtet brug/ansvar

Disse hovedtelefoner er beregnet til at blive anvendt sammen med bzerbare

enheder og hi-fi-systemer.

Det anses for vaerende ukorrekt brug, hvis produktet anvendes pa en made,

som ikke er neevnt i de tilhgrende produktvejledninger.

Sennheiser heefter ikke for skader, der skyldes forkert brug eller misbrug af

dette produkt og dets udstyr/tilbehgr.

Serg for at seette dig ind i de landespecifikke regler, inden du tager produktet

i brug.

Producenterkleeringer
Garanti
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG giver 24 méneders garanti pé dette
produkt.
Se vores hjemmeside www.sennheiser.com, eller kontakt din Sennheiser-
forhandler for at se de aktuelle garantibetingelser.
| overensstemmelse med felgende krav
« Generelt produktsikkerhedsdirektiv (2001/95/EF)
« | overensstemmelse med lydtryksgraenser i henhold til nationale specifikke krav.
EU-overensstemmelseserkleering c €
« RoHS-direktivet (2011/65/EU)
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa
felgende internetadresse: www.sennheiser.com/download.
&,

H e
Symbolet med den overstregede skraldespand p& hjul pa
produktet, batteriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) og/
eller emballagen gar opmaerksom pa, at disse produkter ikke mé bortskaffes
med det normale husholdningsaffald efter afslutningen af sin levetid men
skal bortskaffes separat i overensstemmelse med forskrifterne. Overhold de
geeldende lovmaessige forskrifter i dit land angéende affaldssortering med
henblik pad emballagerne.
Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan féas
pd kommunekontoret, de kommunale genbrugsstationer eller hos din
Sennheiser-partner.
Den separate indsamling af udtjent el- og elektronikudstyr, batterier/
genopladelige batterier (hvis relevant) og emballager har til formél at fremme
genanvendelsen og/eller genvindingen og undgé negative falger, f.eks. som

folge af potentielt indeholdte skadelige stoffer. Hermed yder du et vigtigt
bidrag til at beskytte miljget og sundheden.

Sékerhetsinstruktioner

D Lés bruksanvisningen, sékerhetsguide, snabbguide (om den medféljer)
noggrant och fullstandigt innan du anvander produkten.

D Skickar alltid med den har sékerhetsguiden nér du lamnar produkten till
tredje part.

D Anvénd aldrig en uppenbart defekt produkt.

Henvisninger vedr. bortskaffelse
« WEEE-direktivet (2012/19/EU)



Férebygga skador pa hilsa och olycksfall

D For att undvika horselskador lyssna inte pa hég volym under
langa tidsperioder.

D Produkten genererar starka permanenta magnetfalt som kan
paverka pacemaker, implanterad defibrillator (ICD) eller andra
implantat. Hall alltid ett avstdnd p& minst 10 cm (3,94”) mellan
komponenten med magneten och pacemaker, implanterad
defibrillator (ICD) eller andra implantat.

D Hall produkten, tillbehér och férpackningsdelar utom rackhall fér barn och
husdjur for att férebygga olyckor och risk for kvavning.

D Anvéand inte produkten i en miljo som kraver din sarskild uppméarksamhet
(t.ex. i trafiken).

For att férhindra skador pa produkten och felfunktioner
Hall alltid produkten torr och utsatt den inte for extrema temperaturer
(hartork, varmare, utdkad exponering for solljus, etc.) for att undvika
korrosion eller deformation.

P Anvéand endast utrustning / tillbehor / reservdelar som medféljer eller som
rekommenderas av Sennheiser.

P Rengdr endast med en mjuk, torr trasa.

Avsedd anvandning / garanti

Dessa horlurar ar utformade for anvandning med bérbara enheter och Hi-
Fi-system.

Det anses som felaktig oavsedd anvéndning nar produkten anvénds for
anvandningar som inte ndmns i tillhérande produktblad.

Sennheiser ansvarar inte for skador som uppstér till foljd av missbruk eller
felaktig anvandning av denna produkt och dess tillbehor.

Innan du bdérjar anvanda produkten bor du informera dig om respektive lands
specifika bestammelser.

Tillverkarintyg

Garanti

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG ger en 24 ménaders garanti pa
produkten.

For aktuella garantivillkor, vénligen bes6k var
www.sennheiser.com eller kontakta din aterférséljare.

hemsida pa

Féljande regler och direktiv uppfylls
« Direktivet om allmén produktsékerhet (2001/95/EC)
« Uppfyller de krav gallande ljudtrycksnivaer som galler i ditt land.
EU-forsdakran om dverensstammelse c
* RoHS-direktiv (2011/65/EU)
Den fullstdndiga texten till EU-forsdkran om Overensstdammelse
finns pa féljande webbadress: www.sennheiser.com/download.

K¢
Symbolen med den o&verstrukna soptunnan pa produkten, —
batterier/uppladdningsbara batterier (om s&dana finns) och/
eller férpackningen anger att dessa produkter inte far slangas som vanligt
hushallsavfall utan mé&ste sorteras separat. Férpackningar ska sorteras
enligt gallande avfallsbestammelser i ditt land.
Mer information om hur dessa produkter ska atervinnas kan du fa fran din
kommun, miljéstation eller atervinningscentral eller av din Sennheiser-
aterférsaljare.
Ett separat insamlande av gamla elektriska och elektronisk apparater,
batterier/uppladdningsbara batterier (om sadana finns) och férpackningar
har som syfte att framja &tervinningen och/eller att forebygga negativa
effekter exempelvis orsakade av skadliga &mnen. P& detta satt bidrar du till
att skydda miljon och var halsa.

Den fullstdndiga texten till EU-férsdkran om overensstammelse finns pa
féljande webbadress: www.sennheiser.com/download.

m

Avfallshantering
« WEEE-direktiv (2012/19/EU

w

Fl suomi

Tarkeita turvallisuusohjeita
D Lue kayttoohje, turvallisuusohje ja pikaohje (mikali toimitettu tuotteen
yhteydessa) huolellisesti, ennen kuin otat tuotteen kayttoon.

D Liita tama turvallisuusohje aina tuotteen oheen, mikali luovutat tuotteen
sivullisille.

> Ala kdyta tuotetta, joka on selvésti viallinen.

Terveyshaittojen ja tapaturmien ehkaiseminen

D Ala kuuntele kuulokkeilla pitkdan suurella danenvoimakkuudella.
Siten ehkaiset kuulovaurion.

D Tuota synnyttaa suhteellisen voimakkaita pysyvia
magneettikenttid, jotka saattavat hairitd sydamentahdistinten,
istutettujen defibrillaattorien (ICD) tai muiden istutteiden
toimintaa. Huolehdi siitd, ettd magneetin sisaltdvan tuotteen
osan ja syddmentahdistimen, istutetun defibrillaattorin tai muun
istutteen vélinen etdisyys on aina vahintaéan 10 cm (3,94 tuumaa).

D Pidd tuote, oheisvarusteet ja pakkausosat lasten ja lemmikkieldinten
ulottumattomissa tapaturmien ja tukehtumisvaaran ehkaisemiseksi.

> Ald kayta tuotetta ympéristdssa, joka vaatii sinulta erityista tarkkaavaisuutta
(esim. liikenteessa).

Tuotteen vahingoittumisen ja toimintahairiéiden ehkaiseminen
Huolehdi siita, ettd tuote pysyy jatkuvasti kuivana ja ettd tuote ei altistu
aarimmaisille 1ampétiloille (n@ma voivat johtua esim. hiustenkuivaajasta,
lammityslaitteista tai pitkdaikaisesta altistumisesta auringonpaisteelle).
Nain voit ehkaista korroosiovauriot ja muodonmuutokset.

D Kaytad ainoastaan Sennheiserin toimittamia tai suosittelemia lisalaitteita/
oheisvarusteita/varaosia.

D Puhdista tuote ainoastaan pehmealld ja kuivalla liinalla.

Kayttotarkoitus/vastuu

Nama kuulokkeet on tarkoitettu kaytettaviksi kannettavien laitteiden ja hifi-
jarjestelmien yhteydessa.

Tuotteen kaytdn katsotaan olevan virheellistd, mikali tuotetta kaytetdan
johonkin sellaiseen tarkoitukseen, jota ei ole mainittu tuotteeseen liittyvissa
oppaissa.

Sennheiser ei vastaa tdméan tuotteen ja sen lisélaitteiden/oheisvarusteiden
virheellisesta kasittelysta tai vaarinkaytosta aiheutuvista vahingoista.

Ota huomioon tuotetta koskevat maakohtaiset méaraykset, ennen kuin otat
tuotteen kayttoon.

Valmistajan ilmoitukset

Takuu

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG myontaa talle tuotteelle 24 kuukauden
takuun.

Voimassa olevat takuuehdot saat selville Internet-osoitteesta
www.sennheiser.com tai omalta Sennheiser-jdlleenmyyjéltasi.
Seuraavien vaatimusten mukaisesti

« Yleinen tuoteturvallisuusdirektiivi (2001/95/EY)

« Tayttda maakohtaiset &anenpaineelle méaaritellyt raja-arvot.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus c €
* RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on
saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: www.sennheiser.com/download.
« WEEE-direktiivi (2012/19/EU)

€5
Tuoteessa, akuissa/paristoissa (tarvittaessa) ja/tai <9

pakkausmateriaalissa oleva tunnus (pyorilla varustettu jateastia, mm
jonka yli on vedetty risti) osoittaa, ettd naitd tuotteita ei saa

havittda normaalin kotitalousjatteen seassa, vaan ne on hévitettava erikseen
niiden kayttdian paattyessa. Pakkauksiin liittyen huomioi oman maasi
jatteiden lajittelua koskeva lainsdadanto.
Lisatietojandidentuotteidenkierratyksestéd on saatavissa paikallishallinnosta,
kunnallisista kerdys- tai palautuspisteistd tai |dhimmaltd Sennheiser-
edustajalta.

Erikseen tapahtuvan sahko- ja elektroniikkalaitteiden, paristojen/akkujen
(tarvittaessa) ja pakkausten kerdamisen tarkoituksena on edistaé toisaalta
sahko- ja elektroniikkaromun uusiokayttéd niin materiaalien osalta kuin
muissakin muodoissa seka ehkaista toisaalta tallaisesta romusta aiheutuvat
haittavaikutukset, esimerkiksi romun mahdollisesti sisdltdmien haitallisten
aineiden vuoksi. Nain sinulla on tarked osa elinympériston ja terveyden
suojelemisessa.

EL EAAnvika

ZnpavTikéG odnyieg ao@aleiog

D Mpiv amd Tn Xpron Tou TTPoidvTog UEAETHOTE TTIPOCEKTIKA TO EYXEIPIDIO XPoNG,
TIG 0dnyieg ao@aAeiag kal 10 oUvVTouo 0dnyd (v UTTAPXET).

D Av dWoeTe To TTPOiGV 0e GAAQ GTopa dWOTe Padi Kal auTéG TIG 0dnyieg ao@aAeiag.

D Mnv XpnOILOTIOIEITE £va TIPOPAVWIG XAAACUEVO TTPOIOV.

Ohjeet havittdmiseen

ATtrotpotrr) BAaBwyV uyEgiag Kal aTUXNUATWYV
Mnv xpnoipotroleite uWnAR éviaon AXou yia PeydAa dlacTApATa
WOTE va aTTOPUYETE POVIPEG BAGBEG OKONAG.

D To mpoidv Tapdyel IOXUPOTEQA MOVIMG PAYVNTIKG TTedia Ta
otroia evOEXETal va TTPoKaAéoouv TTapePBOAEG Oe kapdiakoUg
BNUOTOBATEG, EUPUTEUPEVOUG OTTIVIBWTEG Kal GAAG ep@uTEUATA. m
Aiatnpeite Tavta améoTacn TouldyiaTov 10 cm (3,94») petagy Tou
TMAMATOG TOU TTPOIGVTOG TTOU TTEPIEXEI HAYVATES Kal TOU Kapdiakou
BnuaToddTn, Tou ePPuTEUPEVOU aTTIVIBWTH 1 GAAOU EUPUTELATOG.

D ®uAdoOETE TO TIPOIGY, Ta AGETOUAP Kal TA EEAPTANATA CUCKEUATIOG HOKPIG aTTO
TTAIdIA KAl HIKPG JWa WOTE VO ATTOTPATIOUV ATUXAaTA Kal KivOuvol TTviypou.

> Mn xpnolpoTrolgite To TTPOIGV O TTEPIBAANOV GTTOU aTTaITEITA IBIITEPN TIPOCOXN
(11.X. 0TNV 03IKr) KUKAO®OPIQ).

ATtropuyn {nuidg oTo TPOoIdV Kail SucAsiToupyiag

D AlaTnpeite TO TIPOIGV TTAVTA OTEYVE Kal UNV TO EKOETETE O€ aKpaieg BepUokpaaieg
(moToAdKI paAAILIY, BeppdoTpa, TTapateTapévn ékBean aTnv NAIOKA akTivoBoAia,
KATT.) WOTE va atmro@euxOei n dIGBpwan Kai n Tapagdpewaon.

D Xpnoiyotroleite YOvo TTOPEAKOUEVA, AgECOUApP Kal AVTAAAGKTIKG TTOU TTapEXE! 1)
TTOU OUVIOTA N Sennheiser.

D KaBapilete 10 TTp0oidv POvo pe éva HOAAKS, OTEYVO Travi.

MpoBAerépevn Xxpon/acTikn euBuvn

AUTG TO OKOUOTIKA €XOUV OXEDIOOTEN VIO XPrION ME QPOPNTEG CUOKEUEG KOI HE
ouoTtAparta Hi-Fi.

Oa Bewpeital akatdAANAN xpron av autd TO TIPOIOV XPNnoiuoTroindei yia

E£QAPUOYEG TTOU SEV avaPEPOVTAI OTO OXETIKO EYXEIPISIO XPriong.

H Sennheiser dev avahapBavel kapia eubuvn yia {nuIEG TTou TTPOKAAOUVTAl AOyw
KaTdXPNONG autoU TOU TTPOIOVTOG KOl TWV TTAPEAKOMEVWY 1) TV agEcoudp Tou.
Mpiv BéoeTe TO TIPOIGY Ot AciToupyia AGBeTe UTTOWN TOUG 10XUOVTEG VOUIKOUG
KavoviopoUg.

ANnAWOEIG KATAOKEUOOTH

Eyyunon

H Sennheiser electronic GmbH & Co. KG Trapéxel eyyunon 24 unvwv yia auté
TO TTPOIGV.

Mo Toug 1ox0OVTEG OpoUG €yyUNONG ETTICKEPTEITE TNV 1I0TOOEAIdA  pag
www.sennheiser.com rj ETTIIKOIVWVACTE PE TOV QVTITTPOOWTTO TG Sennheiser.
ZUPHOPPWVETAI TTPOG TIG TTAPAKATW ATTAITAOEIG

«  Odnyia yia TN YEVIKR ao@dAeia Twv TTPoidvTwy (2001/95/EK)

¢ ZupBaTtéTnTa PE TO OPIA NXNTIKAG THEONG avGAoya HE TIG EISIKEG ATTAITAOEIG XWPOG.
AnAwon ocuppépewong EE

« Odnyia RoHS (2011/65/EE) C E
To TAApeg Kkeiyevo Tng dAwong ouppdpewong EE diatiBetar otnv
akoAouBn 1oToogAida oTo diadikTuo: www.sennheiser.com/download.

Y1odeigeig yia Tnv amoppiyn

« paupektusa WEEE (2012/19/EU)

To oUuBoAo Tou dlaypappéVOU TPOXOPOPOU KASOU OTTOPPIMUATWY
oTO TIPOIGV, TNV PTTaTapia/eTTava@opTiOuevn pTratapia (epodoov
SiaTiBeTaN) r)/Kal TN CUCKEUATia UTTOSEIKVUEI OTI QUTA Ta TTPOIOGVTA deV TTPETTEI VOl
QATTOPPITITOVTAI OTA OIKIAKA ATTOPPIPHATa OTO TEAOG TNG BIdpKEIag (WG TOUG, AAAG
o€ §eXwPIaTé oUoTNUa CUANOYAG aTToppIdpGTwy. MMa TIG CUOKEUATiEg TNPACTE TIG
VOUOBETIKEG BIaTAEEIG YIa TN SIAAOYHA ATTOPPIMPGTWY TTOU I0XUOUV OTh XWPa 0aG.
Mo TTePIo0dTEPES TTANPOPOPIEG OXETIKG PE TNV AVAKUKAWGT QUTWV TWV TTPOIGVTWY,
ameuBuvBeite oTo Brpo 0ag, To dnNuACIo onuEio CUANOYAG i aTTdPPIYNG A OTHV
avTITpoowTTEia TNG Sennheiser.

H &exwploTr) cuMoyn Twv atmoBARTwY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU €€OTTAICHOU,
TWV PTTOTAPIWV/ETTAVAQPOPTICOUEVWY UTTATOPIWY (EQOTOV SIaTiBevTal) Kal Twv
OUCKEUAOIWV CUMPBAAAEI OTN TTPOWBNON TG ETTavayPNnCIPoTIoinaNng f/kal Tng
avakUKAWGONG Kal OTNV ATIOTPOTIH TWV GPVNTIKWY CUVETTEIWV EEQITIAG TT.X. TNG
Umapéng moavwy TogIKwv ouciwv. Me autdv Tov TpATTO CUMBGAAETE oNuavTIKG
aTnV TTpoaTaadia Tou TTEPIBAAAOVTOG Kal TNG UYEiag.

PL Polski

Wazne wskazowki bezpieczenstwa

D Przed zastosowaniem produktu nalezy uwaznie zapoznac sig z cata instrukcja
obstugi, wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa oraz skrécong instrukcja
(jesli zostata zataczona).

D Przekazujgc produkt osobom trzecim, nalezy zawsze wreczy¢ réwniez
niniejsze wskazowki bezpieczenstwa.

Zh

D Nie stosowac produktu, jezeli wykazuje widoczne $lady uszkodzenia.

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

P Nie nalezy stuchaé przez diuzszy
muzyki, aby uniknaé uszkodzenia stuchu.

D Produkt wytwarza silne state pola magnetyczne, ktére moga
powodowacé zaktdcenia pracy rozrusznikow serca, wszczepionych
defibrylatorow (ICD) i innych implantéw. Nalezy zawsze zachowaé
odstep co najmniej 10 cm (3,94”) miedzy elementem produktu
zawierajgcym magnes a rozrusznikiem serca, wszczepionym
defibrylatorem lub innym implantem.

D Trzymac¢ produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci i zwierzat
domowych, aby unikna¢ wypadkdéw i ryzyka uduszenia.

D Nie stosowaé produktu, jezeli warunki otoczenia wymagajg zachowania
szczegolnej uwagi (np. w ruchu drogowym).

czas za glosnej

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

D Produkt musi by¢ zawsze suchy; chroni¢ go przed ekstremalnie niskimi
lub wysokimi temperaturami (suszarka do witoséw, grzejniki, diugie
promieniowanie stoneczne itp.), aby uniknac korozji lub odksztatcenia.

D Nalezy uzywaé¢ dodatkéw/akcesoriow/czesci zamiennych dostarczonych lub
rekomendowanych przez firme Sennheiser.

P Czysci¢ produkt wytacznie sucha i migkka Sciereczka.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem / odpowiedzialno$é

Te stuchawki zostaty skonstruowane do stosowania

z urzadzeniami przenos$nymi i systemami Hi-Fi.

Za zastosowanie produktu niezgodne z przeznaczeniem uznaje sie jego uzycie

w inny sposdb, niz zostato opisane w odpowiednich instrukcjach obstugi.

Sennheiser nie odpowiada w przypadku naduzycia badZ nieprawidtowego

stosowania produktu oraz urzadzen dodatkowych / akcesoriow.

Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujace przepisy krajowe.

w potaczeniu

Deklaracje producenta

Gwarancja

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG udziela na ten produkt 24-miesiecznej
gwarancji.

Aktualnie obowigzujace warunki gwarancji mozna uzyska¢ w Internecie na
stronie www.sennheiser.com lub u przedstawiciela firmy Sennheiser.

Zgodnie z nastepujacymi wymaganiami

« Dyrektywa w sprawie ogdlnego bezpieczenstwa produktéw (2001/95/WE)

e Zgodno$¢ z limitami cisnienia akustycznego wediug wymogow
obowiagzujacych w danym kraju.

Deklaracja zgodnosci UE c E

- Dyrektywa w sprawie ograniczenia stosowania niektérych niebez-
piecznych substancji w sprzecie elektronicznym (2011/65/UE)

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem

internetowym: www.sennheiser.com/download.

Informacje dotyczace utylizacji

- dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektro- O,
nicznego (WEEE) (2012/19/UE) ﬁ %é

Symbol przekre$lonego $mietnika na koétkach, umieszczony s

na produkcie, baterii / akumulatorze (jesli dotyczy) i / lub

opakowaniu, oznacza, ze produktdw tych nie nalezy wyrzucaé¢ do pojemnika

na zwykte odpady komunalne po zakonczeniu ich eksploatacji, lecz nalezy je

przekazaé do specjalnego punktu recyklingu. W przypadlu opakowan prosimy

uwzgledni¢ krajowe przepisy ustawowe dotyczace segregacji odpaddow.

Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw mozna uzyskac

w lokalnym urzedzie gminy, komunalnych punktach zbiérki odpadéw lub u

lokalnego przedstawiciela firmy Sennheiser.

Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych,

baterii / akumulatoréw (jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu odzysku i/

lub ponownego wykorzystania surowcoéw wtérnych oraz minimalizowaniu ich

negatywnych skutkéw, np. ze wzgledu zawarto$é potencjalnie szkodliwych

substancji. W ten sposéb przyczyniaja sie Panstwo do ochrony $rodowiska
i zdrowia.

TR Tirkce

Onemli Giivenlik Bilgileri
> Uriinii kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu, giivenlik kilavuzunu, hizli
kilavuzu (saglandigi gibi) dikkatle ve tamamen okuyun.

> Uriinii Giglincli sahislara teslim ederken daima bu giivenlik bilgilerini de
beraberinde verin.

> Uriin bariz olarak zarar gérmiisse {iriinii kullanmayin.

Sagliginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin

> isitme duyunuzu korumak igin, uzun siireyle yiiksek ses siddetiyle
dinlemeyin.

D Bu drlin, kalp pilleri ve implante edilmis defibrilatérler (ICD’ler)
ve diger implantlarla girisime neden olabilecek kuvvetli, sabit
manyetik alanlar lretmektedir. Miknatis iceren iriin parcasi ile
kalp pili, implante edilmis defibrilatér veya diger implantlarla
arasinda daima en az 10 cm (3,94”) mesafe birakin.

> Uriin, amabalaj ve aksesuar parcalarini gocuklardan ve ev hayvanlarindan
uzak tutun, ¢linki kazalar olabilir ve kiiglik pargalari yutabilirler.

> Uriinii, bulundugunuz ortam o6zel dikkat gerektiriyorsa kullanmayin (&rn.
trafikte).

Uriine hasar gelmesini ve arizalari dnleyin

> Uriinii daima kuru tutun ve ne asiri diisiik ne de asiri yiiksek sicakliklara maruz
birakmayin (sac kurutma makinesi, kalorifer, uzun siireli glines isinlari vs.),
aksi durumda korozyon veya deformasyon meydana gelebilir.

D Sadece Sennheiser tarafindan Onerilen veya sunulan
aksesuarlari/yedek pargalari kullaniniz.

> Uriinii sadece yumusak ve kuru bir bezle temizleyin.

atagmanlari/

Amacina uygun kullanim/mesuliyet

Bu kulaklik tasinabilir cihazlar ve Hi-Fi sistemlerinde kullaniimak igin
gelistirilmistir.

Bu tirlintin, ilgili Grtin kilavuzlarinda bahsedilmeyen uygulamalarda kullaniimasi
yanlis kullanim olarak dikkate alinir.

Sennheiser, Urlinlin veya ek cihazlarin/aksesuar pargalarinin suistimal
edilmesi ya da nizami olarak kullanilmamasi halinde higbir sorumluluk kabul
etmez.

Kullanmadan &nce ilgili tilkeye 6zgi kurallarin dikkate alinmasi gerekir.

Uretici Beyanlari

Garanti

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG bu irlin igin 24 aylik bir garanti
istlenmektedir.

Giincel olarak gegerli olan garanti
www.sennheiser.com adresinden veya Sennheiser
edebilirsiniz.

kosullari internet’ten
ortaginizdan temin

Asagidaki sartnamelere uygun olarak

« Genel Uriin Giivenligi Yonergesi (2001/95/AT)

« Ulkeye 6zgii gerekliliklere gére Ses Basinci Sinirlari ile uyumludur.

AB Uyumluluk Beyani c

« RoHS Yonergesi (2011/65/EU)
AB Uyumluluk Beyaninin tam metnini www.sennheiser.com/download

adresinde bulabilirsiniz.
i
—

m

Atiga ayirma icin bilgiler
« WEEE Yonergesi (2012/19/EU

@

Uriin, pil/akii (uygulanabilir ise) ve/veya ambalajda iizerine capraz gizgi
cekilen tekerlekli ¢op kutusu simgesi, bu uriinlerin kullanim dmiirleri sonunda
normal ev atigi Uzerinden bertaraf edilmemesi, fakat ayri bir toplama
kurulusuna iletilmesi gerektigini bildirir. Ambalajlar igin liitfen tlkenizdeki atik
ayirma ile ilgili yasal talimatlara uyun.

Bu Uriinlerin geridénlistimi icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, yerel toplama
veya geri alma merkezlerinde ya da Sennheiser bayinizden alabilirsiniz.

Eski elektrik ve elektronik cihazlarin, piller/akilerin (uygulanabilir ise) ve
ambalajlarin ayri olarak toplanmasi, geri kazanimi ve/veya degerlendirmeyi
tesvik etmek ve Ornedin potansiyel olarak igerilen zararli maddelerden
kaynaklanan olumsuz etkileri &nlemek igin islev gdrmektedir. Bu
suretle cevremizin ve insan sagliginin korunmasi igin 6nemli bir katkida
bulunabilirsiniz.

RU Pycckun

BaxHble ykazaHus no 6e3onacHocTu

[> I'Iepe}:t ncnonb3oBaHnMeM [LaHHOro npoAyKTa BHUMATENIbHO W MOJIHOCTbIO
NpoYTUTE PYKOBOACTBO MO 3KCMMyaTaumu, ykasaHus no 6e3onacHoOCT 1 KpaTkoe
PYKOBOACTBO (€CNN NOCTaBNAeTCs ).

D Bcerga nepepasaviTe nsgenue TpETHUM
C AaHHbIMU yKa3aHUsIMU MO TexHWUKe 6e30nacHoCTy.

D He ncnonb3ynTe usgenve, ecrim OHO O4EBUAHO NOBPEXAEHO.

nvuyam BMecCTe

MpepoTBpaleHme ylwep6a 300pOBbI0 U HECHACTHBIX Clly4YaeB
Bo u3bexaHwe HapylleHuid cryxa He WChonb3yinTe AnuTEnbHOe
BPEMSsi BbICOKYO FPOMKOCTb.

D MpomyKkT sBMSIeTCS WUCTOYHMKOM Gonee CUMbHbLIX MOCTOSHHbBIX
MarHuTHbIX MONEN, KOTOpble MOTYT Bbl3blBaTb MOMexu B pa6ote
KapAMOCTUMYMSTOPOB, UMMIAHTUPOBAHHbLIX AenBpUNNATOpoB U
Apyrux umnnanTaTtos. Becerga cobniogaiite pacctosiHUe Kak MUHUMYM
10 cm (3,94 proiima) mexay KOMNOHEHTOM NpoAyKTa, coaepXalium
MarHuT, U KapAMOCTUMYNATOPOM, UMNIAHTUPOBAHHLIM AeUEPUNNATOPOM UK
APYTYIM UMNMaHTaToM.

D Bo usbexaHue HeCHaCTHbIX CIyYaeB U PUCK YAYLLbS XpaHUTe U3aenue, ynakosky
1 akceccyapbl B HEAOCTYMHOM AN AeTeil U AOMALLHUX XUBOTHbIX MecTe.

D He nonb3yiitecb nsgenvem, ecnm Tpebyetcs oco6oe BHUMaHue (Hanpumep, npu
ynpaeneHuy asToMoGunem).

MpenoTBpalleHne NOBpeXAeHU U HencnpaBHOCTEN
Bo wu3bexaHne koppo3uu unu pedopmauum Bcerga Aepxute usgenve B
CYXOM COCTOSIHUW W He noaBeprante ero BO3AENCTBUIO NPeAenbHO BbICOKUX U
npepenbHO HU3KUX Temnepatyp (deH, oborpeBaTenb, AONTOe HaxoXAeHue Ha
COMHUE U T. MN.).

D Wcnonb3oBatb  TOnMbko  npucnocobneHus/akceccyapbl/3anacHble
nocTaensieMble U pekomeHayemble kKomnaHunen Sennheiser.

D OunwaiTe nagenme TonbKO CyxXOM, MATKOWM TPAMKON.

yacTtuy,

Ucnonb3oBaHue no HazHayeHuto / OTBETCTBEHHOCTb

Ot HayLWLHWKK 6bInmn pa3paboTaHbl ans MCnosb30BaHNA
C MOpTaTWBHbIMM YCTPOMUCTBAMW U  BbICOKOKAYECTBEHHbIMU — cUCTEMaMK
BOCMPOU3BEAEHUS.

Vcnonb3oBaHue npogykTa Anst Nobbix Lenei, He ykasaHbiX B COOTBETCTBYHOLLMX
pyKOBOACTBaX NPoAyKTa, CYUTAETCA UCMONb30BAHNEM HE MO Ha3HaYeHuo.
KomnaHus Sennheiser He HeceT HUKaKown OTBETCTBEHHOCTU
npu HenpaswnbHOM obpatieHumn c nsgenvem, a TaKke
C AONOMNHUTENbHLIMU YCTPOMCTBaMM/akceccyapamm.

Mepen BBOOOM B 3KCniyaTaumilo HeobXoaMMO W3y4YWTb COOTBETCTBYHOLLME
3aKkoHofaTenbCTBa CTpaH, B KOTOPbIX JAHHOE YCTPOWCTBO MCMOMb3yeTcs.

3asiBNeHus usrotoBuTens

FapaHTua

KomnaHus Sennheiser electronic GmbH & Co. KG npepocTtaBnsieT rapaHTuio Ha

[aHHbIN NPOAYKT CPOKOM 24 mecsiLa.

[lefcTBytOLLME YCOBUA NPEAOCTABMNEHNA rapaHTUM MOXHO MOMy4nTb Ha caiite

www.sennheiser.com unu y Bawero anctpubbiotopa komnanum Sennheiser.

B cooTBeTCTBMM CO CneaAylOWMMM TpebGoBaHUAMM

» [upekTuBa ¢ o6WMMK TpeGoBaHUAMM MO SKCMIyaTaLMOHHOM Ge3onacHocTH
obopynosaHus (2001/95/EC)

» CooTBeTcTByeT HauWoHamnbHbIM TPeGOBaHWSIM K OrpaHU4eHUsIM 3BYKOBOIO
[aBneHus.

3asBneHne o COOTBETCTBUM HOPMaTUBHLIM Tpe6oBaHuam EC C €

« [Jupektnea RoHS (2011/65/EU)

MonHbIN TEKCT 3aABEHNSt O COOTBETCTBUN HOPMATVBHLIM TPEGOBaHNSAM

EC onybnukoaH Ha Beb-caiiTe www.sennheiser.com/download.

YKa3aHusA OTHOCUTENBLHO YTUNU3auum

» [Mupektnsa WEEE (2012/19/EC)

3HayoK B BuAe 3a4epkHYTOro MyCOPHOTO KOHTelHepa Ha Konecax, ﬁ @

npvBeAeHHbI  Ha uapenuu, GaTapeike/akkymynstope  (npu

HaJ‘IVI‘-II/II/I) wvnn ynakoBke, oﬁpau.laeT BHMMaHMe Ha TO, YTO 3TV .

13aenus nocne 3aBepLUEHNs cpoka Cny6bl Henb3as BbibpackiBaTh C

ObITOBLIMU oTXxo4amu. Takve unsgenua COGI/Ipa}OTCFI W YTUNU3NPYOTCA OTAENbHO.

B oTHoweHnn ynakoBok cobnioganTe npeanuMcaHust 3akoHogaTenbcTBa Mo

COPTUPOBKE OTXOAOB, AEWCTBYIOLME B BaLLEN CTPaHeE.

[lononHuTenbHble cBeAeHNst 06 yTUNM3aLMN AaHHbIX U3AENUA MOXHO NONy4nTb

B MyHUUMNANbHbIX OpraHax, NoKanbHbIX NYHKTax cﬁopa 1 BO3Bparta, a Takke y

napTHepoB Sennheiser B BalleM permoHe.

Llenbto paspgenbHoro cbopa npuwlewmx B HErofHOCTb anekTponpubopos u

3IeKTPOHHbIX YCTPOWCTB, GaTapeek/akkyMynsTopoB (Mpy HanMuMn) 1 ynakoBKu

ABAAETCA NOoOoLWpeHne MnOBTOPHOINO MCNOMAb30BaHMA MaTtepuanos wvnn unx

nepepaboTky, a Takke NpefoTBpaLLeHne oTpuLaTenbHbIX 3 deKToB, Hanpumep

BbICBOOOXAEHMS NOTEHLMANBHO COAEPXALLMXCS B U3AENUAX ONaCHbIX BELLECTB.

MonpepxuBas Takol NOPSAOK, Bbl AenaeTe BaXHbIA BKNag B COXpaHeHue

OKpY>KaloLLien cpefbl U 3aLMTy 300POBbSA OKPYXatoLWMX Bac nogen.
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ID Indonesia
Petunjuk Keselamatan Penting

D Baca petunjuk penggunaan, petunjuk keselamatan, petunjuk ringkas
(seperti yang disertakan) dengan cermat dan menyeluruh sebelum Anda
menggunakan produk.

D Sertakan petunjuk keselamatan saat produk diberikan kepada pihak ketiga.

D Jangan gunakan produk jika jelas terlihat rusak.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan

D Untuk  menghindari  kerusakan pendengaran, hindari
mendengarkan volume suara yang keras dalam waktu lama.

D Produk ini menghasilkan medan magnet permanen yang lebih
kuat yang dapat menyebabkan gangguan pada alat pacu
jantung, defibrilator implan (ICD) atau implan lainnya. Selalu
jaga jarak setidaknya 10cm (3,94”) antara komponen produk
yang mengandung magnet dan alat pacu jantung, defibrilator
implan (ICD) atau implan lainnya.

D Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan anak-anak dan
hewan peliharaan untuk menghindari kecelakaan dan risiko kematian.

D Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang memerlukan
perhatian khusus (misalnya, saat berada di jalan raya).

Menghindari Kerusakan dan Gangguan pada Produk

D Pastikan produk tetap kering dan jauhkan dari temperatur yang terlalu
rendah atau terlalu tinggi (pengering rambut, pemanas, sinar matahari
dalam waktu lama, dll.) untuk menghindari korosi atau perubahan bentuk.

D Hanya gunakan alat pelengkap/aksesori/suku cadang yang disediakan atau
direkomendasikan oleh Sennheiser.

D Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang lembut dan kering.

Penggunaan yang Benar/Kewajiban

Headphone ini dikembangkan untuk digunakan pada perangkat portabel dan

sistem Hi-Fi.

Penggunaan produk dianggap salah jika produk ini digunakan untuk aplikasi

lain yang tidak disebutkan dalam petunjuk produk terkait.

Sennheiser tidak bertanggung jawab atas penggunaan produk maupun

perangkat tambahan/aksesori yang tidak semestinya atau salah.

Sebelum perangkat mulai dioperasikan, harap observasi peraturan spesifik-

negara masing-masing!

Pernyataan produsen

Jaminan
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG memberikan jaminan selama 24 bulan
untuk produk ini.

Untuk persyaratan jaminan yang berlaku,
www.sennheiser.com atau hubungi peritel Sennheiser Anda.
Sebelum perangkat mulai dioperasikan, harap observasi peraturan spesifik-
negara masing-masing!

Compliance Information

Country/ Model: HD 560S
Region

kunjungi

eore | CE
—_—
China ‘15'
K& tiv ngay 1 thang 12 nam 2012, cac san pham duoc san
Vietnam xuat bdi Sennheiser tuan tht Thong tw 30/2011/TT-BCT quy
dinh vé gi¢i han cho phép d6i véi mot s6 chat doc hai trong
cac san pham dién va dién to.

The compliance marks are also printed on
the baffle, under the ear pads. Replace or
remove the ear pads with care.
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ET Eesti

Tahtsad ohutusjuhised

D Lugege enne toote kasutamist hoolikalt ja tdies mahus I4bi kasutusjuhend,
ohutusjuhised ja (nende olemasolul) kiirjuhised.

D Toote iileandmisel kolmandatele pooltele andke edasi ka need ohutusjuhised.

D Arge kasutage iimsete kahjustustega toodet.

Tervisekahju ja 6nnetuste ennetamine

D Kuulmiskahjustuste valtimiseks drge kasutage seadet kdrge he-
litasemega pikemate perioodide jooksul.

D Toode tekitab tugevamaid pisivaid magnetvalju, mis vdivad
héirida siidamestimulaatorite, kardioverterite-defibrillaatorite
(ICD) ja muude implantaatide t66d. Hoidke magnetit sisaldavat
toodet silidamestimulaatorist, kardioverterist-defibrillaatorist
vGi muudest implantaatidest alati vahemalt 10 cm kaugusel.

D Hoidke toode, selle lisavarustus ja pakendi osad lastele ja lemmikloomadele
kattesaamatus kohas, et valtida 6nnetusi ja [ambumisohtu.

D Arge kasutage toodet kdrgendatud tdhelepanu ndudvates olukordades (nt

liikluses).

Toote kahjustuste ja rikete ennetamine

D Korrosiooni ja deformeerumise véltimiseks hoidke toodet alati kuivana ja drge
laske sellel kokku puutuda &armuslike temperatuuridega (f6on, kiittekeha,
pikk kokkupuude otsese paikesevagusega jms).

D Kasutage ainult Sennheiseri toodetud vdi soovitatud tarvikuid/lisatooteid/
varuosi.

D Puhastage toodet ainult pehme ja kuiva lapiga.

Kasutusotstarve/vastutus

Need korvaklapid on moeldud kasutamiseks kaasaskantavate seadmetega ja hi-
fi slisteemidega.Ebadigeks kasutamiseks loetakse seda, kui toodet kasutatakse
mis tahes rakendusega, mida ei ole nimetatud sellega seotud tootejuhendites.
Sennheiser ei vastuta mis tahes kahjude eest, mis on tingitud selle toote voi
toote tarvikute / lisavarustuse valest kasutusest v3i vaarkasutusest.Enne toote

kasutamist tutvuge palun oma riigiks kehtivate eeskirjadega.
Tootja avaldused

Garantii

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG annab sellele tootele 24-kuulise garantii.
Kehtivad garantiitingimused leiate meie veebilehelt aadressile
www.sennheiser.com v3i oma Sennheiseri partneri juurest.

Kooskolas jargmiste nduetega

« Uldine tooteohutuse direktiiv (2001/95/EU)

« Vastab helir6hu piirvaartustele vastavalt riiklikele nduetele.
EL-i vastavusdeklaratsioon

« Elektri- ja elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutamise piiramise direk-
tiiv (2011/65/EL)

q3

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaad-
ressil: www.sennheiser.com/download

Jaatmekaitluse juhised
« Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete direktiiv (2012/19/EL)

ok
Ratastel priigikasti labikriipsutatud siimbol tootel/patareil/akul (KUi g

on kohaldatav) ja/v6i nende pakendil tdhendab, et neid tooteid ei

tohi parast kasutuse |6ppu visata tavalise majapidamispriigi hulka, vaid need
tuleb viia eraldi jaatmekaitlusse. Pakendite puhul jargige oma riigi seadusest tu-
lenevaid priigisorteerimise ndudeid.Tapsemat infot nende toodete taaskasutuse
kohta saate oma kohalikust omavalitsusest, jadtmete kogumis- vdi tagastus-
punktidest v6i oma Sennheiseri edasimudijalt.Elektri ja elektroonika vanasead-
mete, patareide/akude (kui on kohaldatav) ning pakendite eraldi kogumine on
vajalik, et edendada taaskasutust ja/vdi vaaristamist ning et valtida negatiivseid
tagajargi, nt vdoimalike ohtlike materjalide t6ttu. Sellega annate tahtsa panuse

keskkonnakaitsesse ja tervishoidu.

LV Latviesu Valoda

Svarigi drosibas noradijumi

D Pirms izstradajuma lietodanas rlpigi un pilniba izlasiet instrukciju rokasgra-
matu, dro$ibas pamacibu, iso pamacibu (komplekta).

D Nododot 30 izstradajumu tre3ajam personam, vienmér dodiet lidzi §o dro3i-

bas pamacibu.

D Nelietojiet neparprotami bojatu izstradajumu.

Veselibas apdraudéjumu un negadijumu novérSana

D Neklausieties ilgu laiku liela skaluma, lai neraditu dzirdes bojaju-
mus.

D Izstradajums generé stipras iedarbibas pastavigos magnétiskos
laukus, kuri var traucét elektrokardiostimulatora, implantéta
defibrilatora (ICD) vai cita veida implanta darbibu. Vienmer ie-
vérojiet vismaz 10 cm (3,94 collu) attalumu starp izstradajuma
magnétisko sastavdalu un elektrokardiostimulatoru, implantétu
defibrilatoru (ICD) vai cita veida implantu.

D Glabajiet piederumus un iepakojuma dalas bérniem un majdzivniekiem ne-
pieejama vieta, lai nepielautu negadijumus un nosmaksanas risku.

D Nelietojiet 8o izstradajumu apstaklos, kas prasa ipasu jusu uzmanibu (piem.,
piedaloties satiksmé).

Izstradajuma bojajumu un nepareizas darbibas novérsana

D Vienmeér turiet izstradajumu sausuma un nepaklaujiet to ekstrémam tempe-
ratiram (féns, silditajs, ilgstosa atrasanas saulé utt.), lai nepielautu korozijas
vai deformaciju rasanos.

D Izmantojiet tikai Sennheiser piegadatos pielikumus, piederumus vai rezerves
dalas.

D Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu, sausu dranu.

Paredzétais lietojums/atbildiba

Sis austinas paredzétas lieto$anai kopa ar portativajam iericém un hi-fi sisté-
mam.Par nepareizu izmanto$anu uzskata to, ja So izstradajumu izmanto jeb-
kadam, lietojumam, kas nav nosaukts attiecigaja izstradajuma pamaciba.Sen-
nheiser neuznemas atbildibu par kaitéjumu, kas radies no §i izstradajuma un
ta pielikumu vai piederumu nepareizas vai launpratigas izmantosanas.Pirms §1
izstradajuma ekspluatacijas saksanas, lidzu, ievérojiet katras valsts specifiskos
noteikumus.

Razotaja deklaracijas

Garantija
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG sniedz §im izstradajumam 24 ménesu
garantiju.

Lai sanemtu aktualos garantijas nosacijumus, lidzu, apmekléjiet misu timek|a
vietni adresé www.sennheiser.com vai sazinieties ar savu Sennheiser parstavi.

Atbilstosi turpmak nosauktajam prasibam

« Direktiva par produktu visparéju drosibu (2001/95/EK)
« Atbilst skanas spiediena ierobeZojumiem saskana ar konkrétam attiecigo valstu pra-
sibam.

ES atbilstibas deklaracija

« Direktiva par dazu bistamu vielu izmantoSanas ierobezo$anu elektriskas un
elektroniskas iekartas (RoHS direktiva) (2011/65/ES)

]

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams §ada interneta vietné:

www.sennheiser.com/download.
Norades par utilizaciju

- EEIA direktiva (2012/19/ES) E é%
Simbols ar parsvitrotu atkritumu tvertni ar riteniem, kas atrodas Uz gy
produkta, baterijas/akumulatora (ja piemérojams) un/vai iepakoju-

ma, informé jis par to, ka So produktu ta kalpoSanas termina beigas nedrikst
izmest kopa ar saimniecibas atkritumiem, bet gan janodod atseviskai utilizacijai.
Attieciba uz iepakojumu, lGdzu, ievérojiet izmantoSanas valsts atkritumu Skiro-
Sanas noteikumus.Plasaku informéaciju par So produktu utilizaciju varat sanemt
sava pasvaldiba, komunalajos savakSanas vai atgrieSanas punktos vai pie sava
Sennheiser partnera.AtseviSka nolietoto elektronisko un elektroiekartu, bateri-
ju/akumulatoru (ja piemérojams) un iepakojuma savakSana veicina otrreizéju iz-
mantos$anu un/vai parstadi, ka ari palidz izvairities no negativam sekam, piemé-
ram, ja atkritumi satur kaitigas vielas. Tada veida jis dodat svarigu pienesumu
vides un veselibas aizsardzibai.

LT Lietuviy kalba b

Svarbios saugos instrukcijos

D Prie$ naudodami produktg atidZiai ir nuodugniai perskaitykite naudojimo
instrukcijas, saugos vadova ir trumpajj vadova (esantj pakuotéje).

D Perduodami $j produktg tretiesiems asmenims, visada pridékite j saugos

vadova.

D Nenaudokite akivaizdZiai sugedusio produkto.

Sveikatos sutrikdymo ir nelaimingy atsitikimy

prevencija

D Siekiant uZkirsti kelig klausos paZeidimams, neklausykite dideliu
garsu ilga laika.

D Gaminys generuoja stipresnius nuolatinius magnetinius laukus,
kurie gali sukelti Sirdies stimuliatoriy, implantuoty defibriliatoriy
(IKD) ir kity implanty trikdZius. Sirdies stimuliatorius, implantuo-
tas defibriliatorius ar kitas implantas visada turi bati bent 10 cm
(3,94“) atstumu nuo gaminio komponento, kuriame yra magne-
tas.

D Laikykite produkta, priedus ir pakuotés dalis vaikams ir naminiams gyvinams
nepasiekiamoje vietoje, siekiant sumazinti nelaimingy atsitikimy ir uzsprin-
gimo pavojy.

D Nenaudokite io produkto aplinkoje, reikalaujangioje ypatingo jasy démesio
(pvz., vairuojant kamstyje).

Produkto pazeidimy ir sutrikimy prevencija

D Visada laikykite produktg sausa ir saugokite nuo aukstos temperattros (plau-
ky dZiovintuvo, $ildytuvo, palikimo saulékaitoje ir kt.), siekiant apsaugoti jj nuo
radziy ir deformavimo.

D Naudokite tik ,Sennheiser® bendrovés pagamintus arba jos rekomenduoja-
mus priedus ir atsargines dalis.

D Valykite produkta tik mink$tu sausu audiniu.

Paskirtis ir atsakomybés ribojimas

Sios ausinés yra skirtos naudoti kartu su nesiojamaisiais jrenginiais ir stereo-
aparatlra.Kai Sis produktas naudojamas ne pagal paskirtj, numatytg gaminio
naudojimo vadove, jis laikomas naudojamu ne pagal paskirtj.,Sennheiser” ben-
drové neprisiima atsakomybés uzZ gedimus, kylancius netinkamai arba ne pagal
paskirtj naudojant §j produkta ir jo priedus.Prie$ pradédami eksploatuoti produk-

ta jsitikinkite, kad laikotés aktualiy nacionaliniy teisés akty reikalavimy.
Gamintojo pareiskimai
Garantija

,Sennheiser electronic GmbH & Co. KG* suteikia Siam gaminiui 24 ménesiy ga-
rantija.

Dabartines garantijos salygas galite rasti misy tinklalapyje www.sennheiser.com
arba suZinoti i$ jasy vietinio ,Sennheiser” bendrovés partnerio.

Atitiktis Siems reikalavimams

« Bendroji produkto saugos direktyva (2001/95/EB)
« Atitinka garso slégio apribojimus atsizvelgiant j Salyje taikomus reikalavimus.

ES atitikties deklaracija C E

« RoHS direktyva (2011/65/ES)
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas S$iuo interneto adresu:
www.sennheiser.com/download.

Nurodymai utilizavimui
« WEEE direktyva (2012/19/ES)

R &
Simbolis ant gaminio, akumuliatoriaus baterijos / akumuliatoriaus mms

(jei pritaikoma) ir (arba) pakuotés, vaizduojantis perbraukta Siuksliy

konteiner] ant ratuky, reiskia, kad Siy gaminiy, pasibaigus jy veikimo trukmei,
negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis, jie turi bati utilizuo-
jami atskirai. Laikykités savo Salyje galiojanciy teisés akty nuostaty, kuriomis
reglamentuojamas atlieky rasiavimas.Daugiau informacijos apie iy gaminiy
antrinj perdirbima suzinosite savo savivaldybés buitinio Gkio skyriuje, buitiniy
atlieky surinkimo arba priémimo skyriuose, arba i$ savo ,Sennheiser” partnerio.
Elektros ir elektronikos naudotojy prietaisy, akumuliatoriy baterijy / akumuliato-
riy (jei pritaikoma) bei pakuociy rasiavimas skirtas skatinti antrinj perdirbima ir
(arba) antrinj panaudojima bei iSvengti neigiamo poveikio, pavyzdziui, dél esan-
¢iy kenksmingy medziagy galimo pavojaus. Taip svariai prisidésite prie aplinkos
ir sveikatos apsaugos.

CS cCesky jazyk

DileZité bezpeénostni pokyny

D PFed pouZitim vyrobku si pe¢livé a dikladné prectéte dodany navod k obsluze,
bezpecénostni pfirucku a stru¢nou prirucku.

D PFi pfedavani vyrobku tfetim stranam vzdy pfedejte i tuto bezpeénostni pFi-

rucku.

D Nepouzivejte ogividné vadny vyrobek.

Predchazeni Skodam na zdravi a nehodam

D Neposlouchejte dlouhodobg zvuk pfi vysokeé hlasitosti, abyste si ne-
poskodili sluch.

D Produkt generuije siln&j3i trvala magneticka pole, ktera by mohla rusit
fungovani kardiostimulator(, implantovanych defibrilatord (ICD) a
jinych implantatd. Vzdy udrZujte vzdalenost nejméné 10 cm (3,94")
mezi soucasti produktu obsahujici magnet a kardiostimulatorem, im-
plantovanym defibrilatorem nebo jinym implantatem.

D Chcete-li pfedchazet nehodam a nebezpeti uduseni, uchovavejte vyrobek, pfislusen-
stvi a ¢asti obalu mimo dosah déti a domacich zvifat.

D NepouZivejte vyrobek v prostredi, které vyZaduje vasi zvlastni pozornost (napfiklad
v silni¢nim provozu).

Predchazeni poskozeni vyrobku a porucham

D Chcete-li zabranit korozi nebo deformaci, udrzujte vidy vyrobek v suchu a
nevystavujte ho extrémnim teplotam (vysou$e¢ vlas(, ohfiva¢, dlouhodobé
vystaveni slune¢nimu zareni atd.).

D Pouzivejte pouze dopliiky / pfisluSenstvi / nahradni dily dodavané nebo dopo-
rucené spolecnosti Sennheiser.

D Vyrobek &istéte pouze mékkym suchym had¥ikem.

Urcené pouziti / odpovédnost

Tato sluchatka byla konstruovana pro pouziti s prenosnymi zafizenimi a hi-fi
systémy.Za nespravné je povazovano takové pouzivani, kdy se tento vyrobek
pouziva jakymkoli jinym zplsobem, nez je uvedeno v pFiruékach pfipojenych k
vyrobku.Spole¢nost Sennheiser nepfijima odpovédnost za Skody vyplyvajici z
chybného nebo nespravného pouZiti tohoto vyrobku a jeho dopliikl/pfislusen-
stvi.Pfed uvedenim vyrobku do provozu dodrzujte pfislusné pfedpisy pro danou

zemi.

Prohlaseni vyrobce

Zaruka

Spole¢nost Sennheiser electronic GmbH & Co. KG prebira za tento produkt
garanci 24 mésicl.

Chcete-li si precist aktualni zaru¢ni podminky, navstivte nase webové stranky
www.sennheiser.com nebo kontaktujte svého partnera spolec¢nosti Sennheiser.
Vyhovuje nasledujicim poZadavkim

+ Smérnice o obecné bezpe&nosti vyrobkl (2001/95/ES)

« V souladu s poZzadavky ohledné hladin akustického tlaku specifickymi pro pfi-

slusnou zemi.

UplIné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
www.sennheiser.com/download.

EU prohlaseni o shodé

« Smérnice o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elek-
trickych a elektronickych zatizenich (2011/65/EU).

Pokyny k likvidaci
+ Smérnice OEEZ (2012/19/EU)

O,
&
Symbol preskrtnuté popelnice na koleckach na produktu, baterii/ m
akumulatoru (pokud je to vhodné) a/nebo obalu znamena, zZe tyto
produkty nelze po ukonéeni jejich Zivotnosti zlikvidovat v béZném doméacim od-
padu, ale je nutné je likvidovat oddélené. U likvidace oball postupujte prosim v
souladu se zakonnymi pfedpisy o déleni odpadl ve Vasi zemi.Dal$i informace
k recyklaci téchto produktl obdrZite u méstského ufadu, v komunalnich sbér-
nych a likvida¢nich dvorech nebo u Vaseho partnera firmy Sennheiser.Oddélené
shromazdovani elektroniky a elektronickych zafizeni, baterii/akumulator( (po-
kud je to vhodné) a oball slouZi k podpofe op&tovného pouZiti a/nebo likvidace
a zabrafiuje negativnim efektlim, napfiklad v disledku potencialné obsazenych

Skodlivych latek. Tim zasadné pfispivate k ochrané Zivotniho prostfedi a zdravi.

Slovencina

Doélezité bezpecnostné informacie

> Pred pouzitim produktu si pozorne a Uplne preéitajte navod na pouZitie, bez-
pecnostného sprievodcu a rychleho sprievodcu (ak je dodany).
D Ak produkt odovzdavate tretej osobe, vzdy priloZte aj tohto bezpe&nostného

sprievodcu.

Nepouzivajte viditelne poSkodeny produkt.

Predchadzanie Skodam na zdravi a nehodam

D Nepoduvajte dlhsi éas pri vysokej hlasitosti, aby ste predi$li po-
Skodeniu sluchu.

D Vyrobok vytvara silnejsie trvalé magnetické polia, ktoré mézu
sposobovat rusenie cinnosti kardiostimulatorov, implantova-
nych defibrilatorov (ICD) a inych implantovanych pristrojov.
Vzdy zachovajte vzdialenost najmenej 10 cm (3,94“) medzi Cas-
tou vyrobku, ktora obsahuje magnet, a kardiostimulatorom, im-
plantovanym defibrilatorom alebo inym implantovanym pristrojom.

D Produkt, prislusenstvo a balenie udrZujte mimo dosahu deti a domacich zvie-
rat, aby ste predisli nehode a nebezpecenstvu udusenia.

D Produkt nepouzivajte v prostredi, ktoré si vyZaduje $pecialnu pozornost (napr.

riadenie vozidla).

Predchadzanie poSkodeniu produktu a nespravnej funkénosti

D Produkt vzdy udrZiavajte suchy a nevystavujte ho nadmernej teplote (susi¢ na
vlasy, radiator, dlhé vystavenie slne¢nému svetlu atd.), aby ste predisli korozii
a deformacii.

D Pouzivajte len pridavné zariadenia, prisluenstvo a nahradné diely, ktoré do-
dava alebo odporuca spoloénost Sennheiser.

D Produkt Cistite len jemnou, suchou handri¢kou.

Uéel pouzitia a zodpovednost

Tieto sluchadla su uréené na pouZzivanie s prenosnymi zariadeniami a hi-fi sys-
témami.

Ak sa tento produkt pouZiva na akykolvek ucel, ktory nie je uvedeny v prislusnych

produktovych sprievodcoch, povazuje sa to za nevhodné pouZzivanie.

Spolo¢nost Sennheiser nenesie zodpovednost za $kody spdsobené poskodenim
alebo nespravnym pouzitim tohto produktu a jeho pridavnych zariadeni/prislu-
Senstva.

Pred pouzitim produktu sa oboznamte so S$pecifickymi nariadeniami danej kra-
jiny.

Vyhlasenia vyrobcu

Zaruka

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG prebera na tento produkt zaruku v trvani
24 mesiacov.

Aktualne zaru¢né podmienky najdete na naSej webovej lokalite na adrese
www.sennheiser.com alebo kontaktujte svojho Sennheiser partnera.
V sulade s nasledujlcimi poZiadavkami

« Smernica o vSeobecnej bezpecénosti vyrobkov (2001/95/ES)
« V stlade s limitnymi hodnotami akustického tlaku podla poZiadaviek jednot-

livych krajin.

Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: www.sennheiser.com/download.

EU vyhlasenie o zhode

+ Smernica o obmedzeni pouZivania ur€itych nebezpeénych latok v
elektrickych a elektronickych zariadeniach (RoHS) (2011/65/EU)

Pokyny na likvidaciu

* Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni é?é
(2012/19/EUV)
I

Symbol preskrtnutej nadoby na odpad na kolieskach na vyrobku, ba-
térii/akumulatore (ak je to relevantné) a/alebo obale vas upozoriiuje na to, Ze
sa tieto vyrobky nesmu likvidovat v beznom domovom odpade po skonéeni ich
Zivotnosti, ale musia sa odovzdat na osobitnu likvidaciu. Pri obaloch dodrzia-
vajte zakonné predpisy na triedenie odpadu vo vasej krajine.Dal$ie informacie
tykajlce sa recyklacie tychto vyrobkov ziskate na spravnom urade vasej obce,
komunalnych zbernych alebo odbernych miestach alebo u partnerov spolocnosti
Sennheiser.Osobitny zber odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni, ba-
térii/akumulatorov (ak je to relevantné) a obalov slizi na podporu recyklacie a/
alebo zhodnotenia a na zamedzenienegativnych vplyvov, napriklad v dosledku
potencialne obsiahnutych skodlivych latok. Tym vyznamne prispejete k ochrane
Zivotného prostredia a zdravia.

HU magyar

Fontos biztonsagi utasitasok

D Atermék hasznalata elétt gondosan és teljesen olvassa el a megkapott hasz-
nalati utasitast, biztonsagi Utmutatot és gyors ismertetét.

D Mindig adja at ezt a biztonsagi Utmutatét, ha tovabbadja a terméket harmadik

feleknek.

D Ne hasznélja a terméket, ha az nyilvanvaldan hibas.

Az egészségkarosodasok és a balesetek megel6zése

D Ne hallgasson semmit hosszd ideig nagy hangerével,nehogy
hallaskarosodas kovetkezzen be.

D Atermék erds tartés magneses tereket gerjeszt, melyek a pace-
makerekkel, beiiltetett defibrillatorokkal (ICD) vagy mas egyéb
implantatumukkal interferalhatnak. A pacemakerek, beiltetett
defibrillatorok vagy mas egyéb implantatumuk és a termék mag-
neses Osszetevlje kdzott mindig tartson legalabb 10 cm (3,94”)
tavolsagot.

D Tartsa tavol a terméket, a tartozékokat és a csomagolas részeit a gyermekek-
tél és a haziallatoktdl, nehogy balesetet vagy fulladast szenvedjenek.

D Ne hasznalja a terméket kilénleges figyelmet igényl6 kdrnyezetekben (pl.

kozlekedés).

A termék karosodasanak és hibas mikodésének megeldzése

D Mindig tartsa a terméket szarazon, és ne tegye ki szélséséges hémérsékle-
teknek (hajszaritd, flitétest, hosszan tart6 erés napfény stb.) a korrézid vagy a
deformalodas megel6zése érdekében.

D Kizarélag a Sennheiser altal szallitott vagy ajanlott szerelékeket/tartozéko-
kat/potalkatrészeket hasznaljon.

D Csak széraz, puha kendével tisztitsa a terméket.

Rendeltetésszerli hasznalat/felelésség

Ez a fejhallgaté Bluetooth-funkcidval rendelkezé késziilékek tartozékaként vezeték
nélkili audiokommunikaciora, pl. zene lejatszasara és Bluetooth radidtechnoldgias
telefonalasra késziilt.

A hozzatartozd termékutmutatokban leirtaktél eltéré hasznalat nem rendelte-
tésszerl hasznalatnak mindsiil.

A Sennheiser semmilyen felelésséget nem vallal a termék, valamint kiegészitéinek/
tartozékainak nem rendeltetésszer(i vagy visszaélésszer(i hasznalatabdl szarmazé
karokért.

A Sennheiser nem vallal felel6sséget az olyan USB-eszkdzokon keletkezett karo-
kért, amelyek nem felelnek meg az USB-specifikacioknak. A Sennheiser nem vallal
felel6sséget azért, ha a kapcsolat az akkuk lemeriilése vagy eléregedése , ill. a
Bluetooth-hatokar tullépése miatt megszakad.

Uzembe helyezés el6tt tartsa be az adott orszagban érvényes mindenkori eldirasokat.

Gyartoi nyilatkozatok

Garancia

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG ezért a termékért 24 honap garanciat vallal.
Az aktualis garancialis feltételeket megtalalja az interneten a
www.sennheiser.com cimen vagy Sennheiser partnerénél.

A termék megfelel a kévetkezé eléirasoknak:

« Altalanos termékbiztonsagi iranyelv (2001/95/EK)
« Megfelel a hangnyomasi hatarértékre vonatkozd orszagspecifikus eléirasoknak.

Ce

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kovetkezd internetes

cimen: www.sennheiser.com/download.
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EU-megfeleléségi nyilatkozat
« RoHS irényelv (2011/65/EU)

Megjegyzések a hulladékkezeléshez
« WEEE iranyelv (2012/19/EU)

Az athuzott kerekes kuka szimbolum olyan termékre, elemre/akkura (ameny-
nyiben alkalmazhatd) és/vagy csomagolasra hivja fel a figyelmet, melyeket
az élettartamuk végén nem szabad a szokasos haztartasi hulladékba dobni,
hanem kiilon hulladékkezeléshez kell szallitani. A csomagolasokkal kapcsolat-
ban, kérjiik, tartsa be az On orszagaban a szelektiv hulladékkezelésre vonatko-
z0 torvényi elGirasokat.Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositasahoz tovab-
bi informacidk talalhatdk az helyi 6nkormanyzatnal, a kommunalis gy(jté- és
visszavételi helyeknél, vagy a Sennheiser partnerénél.Az elektrotechnikai és
elektronikai késziilékhulladékok, elemek/akkuk (amennyiben alkalmazhatd)
és csomagolasok szelekcios gyUjtése arra szolgal, hogy tamogassuk vele az
Ujrahasznositast és/vagy értékesitést és elkeriljiik példaul a benniik levé po-
tencialis karos anyagok negativ hatasat. Ezzel fontos részét vehet ki a kérnye-
zet- és egészségvédelemben.

Instructiuni de siguranta importante

b Tnainte de utilizarea acestui produs, cititi cu atentie si integral manualul de
instructiuni, ghidul de siguranta, ghidul rapid (dacé este furnizat).
D Includeti intotdeauna acest ghid de siguranta atunci cand transferati pro-

dusul partilor terte.

D Nu utilizati un produs evident defect.

Prevenirea deteriorarii sanatatii si a accidentelor

D Pentru a preveni lezarea auzului, nu ascultati timp indelungat
cu volumul sonor foarte ridicat.

D Produsul genereazd campuri magnetice permanente mai
puternice care ar putea cauza interferente cu stimulatoarele
cardiace, defibrilatoarele implantate (ICD-uri) si alte implan-
turi. Pastrati intotdeauna o distanta de cel putin 10 cm (3,94”)
intre componenta produsului care contine magnetul si stimu-
latorul cardiac, defibrilatorul implantat sau alt implant.

D Nu pastrati produsul, accesoriile si componente ale ambalajului la indema-
na copiilor sau a animalelor de casa, pentru a preveni accidente si riscul
inghitirii.

D Nu utilizati produsul in niciun mediu care va solicitd o atentie speciald
(de ex., in trafic).

Prevenirea deteriorarii si disfunctionalitatilor produsului

D Pastrati intotdeauna produsul uscat si nu il expuneti la temperaturi extreme
(uscator de par, extindere prelungita la lumina soarelui etc.), pentru a evita
corodarea sau deformarea.

D Utilizati numai dispozitive de fixare/accesorii/piese de schimb furnizate
sau recomandate de Sennheiser.

D Curéatati produsul numai cu o bucata de material moale, uscata.

Utilizarea prevazuta/asumarea responsabilitatii

Aceste casti audio sunt concepute pentru a fi utilizate cu dispozitive portabi-
le si sisteme hi-fi.Se considera utilizare necorespunzatoare folosirea acestui
produs pentru orice aplicatii nespecificate Tn ghidul asociat al produsului.Sen-
nheiser nu isi asuma responsabilitatea pentru daunele provenind din utilizarea
abuziva sau necorespunzatoare a acestui produs si a dispozitivelor sale de
fixare/accesoriilor sale.lnainte de a pune in functiune produsul, vi rugam s

aveti in vedere regulamentele corespunzatoare specifice tarii.
Declaratiile producatorului

Garantia

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG acorda pentru acest produs o garantie
de 24 de luni.

Pentru conditiile actuale de acordare a garantiei, va rugam sa vizitati pagina
noastra de internet la www.sennheiser.com sau sé luati legatura cu partenerul

Sennheiser.

n conformitate cu urmitoarele cerinte

« Directiva privind siguranta generala a produselor (2001/95/CE)

« Conform limitelor de presiune acustica in conformitate cu cerintele speci-
Declaratia UE de conformitate

fice ale tarii.
« Directiva RoHS (Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor c €
substante periculoase in echipamentele electrice ti electronice) (2011/65/UE)

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urméatoarea
adresa internet: www.sennheiser.com/download.

Note privind eliminarea

« Directiva DEEE (Directiva privind deseurile de echipamente electri- @
ce si electronice) (2012/19/UE)
I

Simbolul tomberonului barat aplicat pe produs, baterie/acumu-

lator (dacd este cazul) si/sau ambalaj indica faptul ca la finalul duratei de
utilizare aceste produse nu trebuie eliminate impreund cu deseurile mena-
jere obisnuite, ci Tn mod separat. Pentru ambalaje, vad rugdm sa respectati
cerintele legale pentru sortarea deseurilor in tara dumneavoastra.Mai multe
informatii cu privire la modul de reciclare a acestor produse puteti obtine de
la administratia locald, centrele locale de colectare si reciclare a deseurilor
sau la partenerii dumneavoastrd Sennheiser.Colectarea separatd a deseurilor
electrice si electronice, a bateriilor/acumulatorilor (daca este cazul) si am-
balajelor serveste la stimularea procesului de reutilizate si/sau revalorificare
si la evitarea efectelor negative, de exemplu cele provocate de eventualele
substante nocive continute. Procedand in acest mod, contribuiti in mod sem-
nificativ la protectia mediului inconjurétor si a sénatatii.

[eknapauus 3a cboTBeTCTBME Ha EC
« [JvpektvBa RoHS (2011/65/EC)

MenHnAT TekeT Ha JeknapauusaTa 3a cboTBeTcTBME Ha EC e Ha pasnonoxeHue Ha
creHWA MHTEpHeT agpec: www.sennheiser.com/download.
ﬁ @
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CuMBOMBLT Ha 3a4epTaH KOHTeWHep Ha Konena BbpXy NpoAykTa, 6atepusita/akymy-
natopa, (ako UMa Hanm4Hu) n/unu onakoskaTa nokasea, Ye cref Kpasi Ha ekcnnoara-
LIMOHHWS CY XMBOT TE€3W NPOAYKTU He TpsibBa Aa ce U3XBBPMAT KaTo GUTOB OTNaabK,
a TpsibBa fa ce npeaBaT kaTo OTAEMHM OTNagbLy. 3a ONakoBKUTE, MO, crassanTe
3aKoHOBWTE pa3nopeaby 3a pasaenHo cbbupaHe Ha oTnaabLM BbB Balwarta ctpaHa.
3a noseye MHGOPMALUSt OTHOCHO PELIMKIMPAHETO Ha Te3n NPOAYKTW, MOnsi, 06bp-
HeTe ce kbM Balwwata obLyHCKa aAMUHUCTPaUMS, KbM OBLUMHCKUTE NyHKTOBE 3a
cbbupaHe Ha oTnagbLUM UNK KbM NapTHbOpUTE Ha Sennheiser.

PaspenHoTo cbbypaHe Ha oTnagbLy OT eNeKTPUYECKO W enekTpoHHO obopyasaHe,
GaTepun/akymynaTtopy, (ako UMa HarnuyHu) 1 ONakoBKM WMa 3a Lien Aa CTUMynupa
PEeLVKNUPaHeTo M/Mnm onon3oTBOPSIBAHETO W 4@ NPEAOTBPATU HEraTUBHUTE edhekTH,
Hanp. oT NOTEHLManHoO CbabpXallyn ce BpedHu BelyecTsa. Mo To3n HauvH AaBaTte
CBOSI BXKEH MPUHOC 3a ONa3BaHETo Ha OKonHaTa cpefa W 3apaBeTo.

Yka3aHus 3a N3XBBbPNAHE

» [pekTnBa OTHOCHO GaTepUM 1 aKyMynaTopu 1 oTnagbLy ot
6atepun 1 akymynatopm (2006/66/EO n 2013/56/EC)
» [JupektuBa oTHocHo OEEO (2012/19/EC)

BakHU UHCTPYKLUMK 32 6€30NaCHOCT
BG Gbnrapcku esuk

ca JoCTaBeHw).
D BuHaru paBaiite ToBa ykazaHue 3a 6€30MacHOCT, KoraTo npegasare NpoaykTa

Ha TPeTW CTpaHu.
D He uanonasaiite BUAUMO AedEKTEH NPOAYKT.

npeAOTBpaTﬂBaHe Ha yBpeXxaaHusa Ha 3qpaBeTo U

WHUMAOEHTU

D He cnywarite npu BUCOKa cuna Ha 3Byka 3a AbNr1 Nepuoaw, 3a
[a npepoTBpaTUTe yBpexaaHe Ha cnyxa.

D MpogyKTbT reHepupa Mo-CUsHK, NOCTOSHHW MarHUTHW noneTa,
KOWTO MoraT Aa MoBnusaT pabotata Ha CbpAeyHW nencMen-
Kbpy, UMNnaHTupaxu gecdpubpunatopu (ICDs) n gpyrun umnnat-
1. Buraru nopabpxante guctaHumsa ot noHe 10 cm (3,94%)
Mexzdy KOMMOHEHTBLT Ha NpoAyKTa, CbAbpXKall MarHUT U Cbp-
OeYHus NeNcMenKbp, UMNNaHTMpaH aedudpunaTtop unv Apyr UMNIaHT.

D CobxpaHsiBaiiTe NpoayKTa, akcecoapuTe 1 ONakoBbYHUTE YacTy U3BbH AOCTb-
na Ha Aeua v JomallHu NobumMum, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe UHUMAEHTU M onac-
HOCT OT 3apyLuaBaHe.

D He usnonssaiTe npogykTa B cpega, KOATO U3MCKBA CrieumnasiHo BHUMaHue ot

Bac (Hanp. B Tpaduk).

o\

MpepoTBpaTsiBaHe HAa NOBpeAU U HEU3NPABHOCTU Ha

npoaykra
BuHaru cbxpaHsiBalite Balms NPOAYKT CyX U HE To n3naraiTe Ha eKCTpeMHU
TemnepaTypu (ceLuoap, OTONNEHWe, NPOALIMKUTENHO M3naraHe Ha ClbHYeBa
CBETNIMHA U Np.) 3a Aa naberHete koposus unu aedopmauus.

D ManonssaiTe camo NpuHAAMEXHOCTW/aKcecoapn/pe3epBHI YacTu, JocTaBe-
HO UnKn npenopbYaHn oT Sennheiser.

D MouucTsaiiTe NpogyKTa cCaMo C Meka Cyxa ThKaH.

Ynortpe6a no npegHa3HavyeHue/HageXXaHOCT

Tean cnywarnku ca NpoekTupaHu 3a ynotpeba ¢ noptatuBHM ycTpoiictaa U hi-fi
cuctemm.

3a HenpasunHa yrnotpeba ce cuuTa, Korato To3u NPoAYKT Ce U3Nos3ea 3a npurio-
KEHWS!, KOUTO HEe Ca NOCOYEHU B CbOTBETHUS MPOAYKTOB HAPBYHUK.

Sennheiser He Noema OTFOBOPHOCT 3a LLETH, NPOW3NKU3aLLM OT HEMpaBoOMepHa
Wy HenpaeunHa ynotpe6a Ha npoaykTa 1 Ha NpUHaANexHocT/akcecoapy.

Mpeon pa nycHeTe MpoAyKTa B eKcnnoartauusi, Moss, crnassaniTe CbOTBETHUTE
cneundmnyHM 3a AbpxaBaTa pernameHTu.



ﬂeKnapauvwl Ha npousBoguTens

"apaHums

+ 3a To3u npoaykT Sennheiser electronic GmbH & Co. KG aaBa 24-meceyHa
rapaHuyus.

3a TeKyLmMTe rapaHUMOHHK YCMOBUS, MONS, noceteTe Hawus yeb caiT Ha agpec
www.sennheiser.com unm ce cBbpxeTe cbC CBOsi Sennheiser napTHLOP.

B cboTBeTCTBUE CBHC CNeAHUTe U3UCKBAHUA

« [upekTyBa 3a obLa npogykToBa 6e3onacHocT (2001/95/EO)
« CbotBeTcTBa Ha OrpaHunyeHusTa 3a 3ByKOBO HansraHe CbIMacHO W3NCKBaHUATa,
cneuncryHM 3a Abpxasara.

SL Slovenski Jezik

Pomembna varnostna navodila

D Pred zadetkom uporabe izdelka natanéno in v celoti preberite priro¢nik za
uporabo, varnostna navodila, hitri vodic¢ (kot je priloZzeno).

D Ko izdelek izrogite tretji osebi, vedno priloZite ta varnostna navodila.

D Ne uporabljajte izdelka, ki je o&itno okvarjen.

Preprecitev ogrozanja zdravja in nesre¢ @

D Ne poslu$ajte predolgo pri visokih nivojih glasnosti, da ne pride
do poslabsanja sluha.

D lzdelek proizvaja mocnejSe trajno magnetno polje, ki lahko
povzro¢i motnjo pri srénih spodbujevalnikih, vsadnih defibrila-
torjih (ICD-jih) in drugih vsadkih. Vedno obdrzite razdaljo naj- ﬂ
manj 10 cm (3.94«) med komponento izdelka, ki vsebuje magnet
in srénim spodbujevalnikom, vsadnim defibrilatorjem ali drugim
vsadkom.

D Izdelek, pribor in dele embalaze shranjujte izven dosega otrok in domacih zi-
vali, da ne pride do nesre¢ in nevarnosti zadusitve.

D lzdelka ne uporabljajte v okolju, kjer je potrebna posebna pozornost (npr. v
prometu).

Preprecitev posSkodbe izdelka in motenj v delovanju

D lzdelek vedno ohranite v suhem stanju in ga ne izpostavljajte ekstremnim
temperaturam (suSilniku za lase, grelniku, daljS§emu sonénemu obsevanju
itd.), da ne pride do korozije ali deformacije.

D Uporabljajte samo prikljucke/pribor/nadomestne dele, ki jih dobavlja ali pri-
poroca podjetje Sennheiser.

D lzdelek gistite samo z mehko, suho krpo.

Namenska uporaba/odgovornost
Te slusalke so nacrtovane za uporabo s prenosnimi napravami in Hi-Fi sistemi.

Ce se izdelek uporablja za aplikacijo, ki ni navedena v priloZenih priroénikih, se to
Steje za neustrezno uporabo.

Podjetje Sennheiser ne prevzema odgovornosti za poSkodbe, do katerih pride
zaradi zlorabe ali napacne uporabe izdelka in njegovih prikljuc¢kov oz. pribora.

Izjave proizvajalca

Garancija
Podjetje Sennheiser electronic GmbH & Co. KG za ta izdelek izdaja garancijo za
obdobje 24 mesecev.

Za trenutne garancijske  pogoje obisCite naSo spletno  stran
www.sennheiser.com oz. se obrnite na partnerja podjetja Sennheiser.
V skladu z naslednjimi zahtevami

« Direktiva o splo$ni varnosti proizvodov (2001/95/ES)
« Ustreza mejam zvocnega tlaka v skladu z ustreznimi drzavnimi zahtevami.

Izjava EU o skladnosti c E
« Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem na-
slovu: www.sennheiser.com/download.

Napotki za odstranjevanje
« Direktiva o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEO, 2012/19/EU)E @

Simbol prekrizanega smetnjaka s kolesi na izdelku, bateriji (po POt- py

rebi) in/ali embalazi nakazuje, da tega izdelka ob koncu njegove Zi-

vljenjske dobe ni dovoljeno odstraniti med normalne gospodinjske odpadke, am-
pak ga je treba odstraniti lo¢eno. Pri embalaZzah prosimo upostevajte zakonske
predpise glede locevanja odpadkov, ki veljajo v vasi drzavi.

Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete pri vasi lokalni
upravi, na komunalnih zbirnih mestih in mestih za vracilo ali pri vasem partnerju
podjetja Sennheiser.

Loceno zbiranje starih elektri¢nih in elektronskih naprav, baterij (po potrebi) in
embalaz je namenjeno za spodbujanje ponovne uporabe in/ali recikliranje in
preprecevanje negativnih ucinkov, npr. zaradi potencialno prisotnih Skodljivih

snovi. S tem boste dali pomemben prispevek k zasciti okolja in zdravja.

R hrvatski jezik

Vazne sigurnosne upute

D PaZljivo i u potpunosti progitajte upute za uporabu, vodi¢ za sigurnost, brzi
vodi¢ (kako su isporuceni) prije uporabe proizvoda.

D Kada predajete proizvod trecim stranama, uvijek im dajte ovaj vodi¢ za si-
gurnost.

D Ne upotrebljavajte vidljivo oSteéen proizvod.

Sprjecavanje negativnih u¢inaka na zdravlje i nesre¢a
Ne slusajte glasno tijekom dugog vremenskog razdoblja da biste
sprijecili ostecenje sluha.
> Proizvod stvara jada trajna magnetska polja koja mogu uzroko-
vati smetnje srcanim elektrostimulatorima, ugradenim defibrila-
torima (ICD-ovima) i drugim implantatima. Uvijek odrZavajte
udaljenost od barem 10 cm (3,94 in¢a) izmedu komponente pro- ﬂ
izvoda koja sadrZi magnet i sr¢anog elektrostimulatora, ugrade-
nog defibrilatora ili drugog implantata.
> Drzite proizvod, dodatnu opremu i dijelove ambalaZe izvan dosega djece i kué-
nih ljubimaca kako biste sprijeCili nesrece i opasnost od gusenja.
D Ne upotrebljavajte proizvod u okruZenju koje zahtijeva vadu posebnu paZnju

(npr. u prometu).

Sprjecavanje oStec¢enja i kvarova proizvoda
Uvijek Cuvajte proizvod suhim i ne izlaZite ga ekstremnim temperaturama (su-
Silo za kosu, grijalica, dugo izlaganje suncevoj svjetlosti itd.) da biste sprijecili
koroziju ili deformaciju.

D Upotrebljavajte samo dodatke / pribor / rezervne dijelove koje isporuduje ili
preporucuje tvrtka Sennheiser.

> Cistite proizvod samo s pomocéu suhe i meke krpe.
Namjena/odgovornost

Ove su slusalice osmisljene za uporabu s prijenosnim uredajima i hi-fi
sustavima.Svaka uporaba proizvoda u svrhu koja nije navedena u odgovaraju-
¢im vodi¢ima za proizvod smatra se neispravnom uporabom.Tvrtka Sennheiser
ne prihvaca odgovornost za Stetu koja proizade iz zlouporabe ili pogresne upo-
rabe proizvoda i njegovih dodataka/pribora.Prije pocetka uporabe proizvoda
obratite pazZnju na odgovarajuce propise specificne za pojedinu zemlju.

Izjave proizvodaca

Jamstvo

Drustvo Sennheiser electronic GmbH & Co. KG za ovaj proizvod nudi jamstvo za
razdoblje od 24 mjeseca.

Trenutatne  jamstvene uvjete potrazite na nasem  web-mjestu

www.sennheiser.com ili se obratite partneru tvrtke Sennheiser.
U sukladnosti sa sljede¢im zahtjevima
« Direktiva o opéoj sigurnosti proizvoda (2001/95/EZ)

« Uskladeno s grani¢nim vrijednostima zvucnog tlaka prema propisima pojedine ze-
mlje.

EU izjava o sukladnosti c €
« RoHS direktiva (2011/65/EU)

Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adre-
si: www.sennheiser.com/download.

Napomene za odlaganje u otpad

- WEEE direktiva (2012/19/EU) B\/ é%)

Simbol precrtane kante za smece na kotacima na proizvodu, bateriji s

/ punjivoj bateriji (ako je primjenjivo) i/ili ambalazi upucuje vas na

to da se ovi proizvodi na kraju njihova vijeka trajanja ne smiju odloZiti preko uo-
bi¢ajenoga ku¢nog otpada ve¢ se moraju odloziti u poseban otpad. Za pakiranja
obratite paZnju na zakonske propise za razdvajanje otpada u svojoj zemlji.

Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda dobit ¢ete kod vase uprave mje-
sne zajednice, komunalnih mjesta za skupljanje i povrat ili vaseg Sennheiser
partnera.

Zasebno skupljanje elektronickih i starih elektronickih uredaja, baterija / punji-
vih baterija (ako je primjenjivo) i ambalaza sluzi za poticanje ponovne uporabe i/
ili recikliranja i izbjegavanje negativnih ucinaka, primjerice na temelju potenci-
jalno sadrzanih Stetnih tvari. Ovime ostvarujete vazan doprinos zastiti okolisa i
zdravlja.





